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Route du 
Fromage 
Vallée de
MUNSTER

Als◊cez-vous

Vallée de Munster
Hébergements 2016 
Unterkünfte
Accommodations
Restaurants, Fermes Auberges

OFFICE DE TOURISME VALLÉE DE MUNSTER
1, rue du Couvent
68140 Munster
Tél. : +33(0)3 89 77 31 80
Fax. : +33(0)3 89 77 07 17
contact@vallee-munster.eu
www.vallee-munster.eu

Horaires d’ouverture - Opening hours - Offnungszeiten

De janvier à mars et de novembre à décembre : 
Lundi à Vendredi : 10h - 12h et 14h - 17h
Samedi : 10h - 12h et 14h - 16h
En décembre permanence de l’Office de Tourisme sur les marchés de noël les week-ends

D’avril à juin et de septembre à octobre : 
Lundi à Vendredi : 9h30 - 12h30 et 14h - 18h
Samedi : 10h - 12h et 14h - 16h

Juillet et août : 
Lundi à Vendredi : 9h - 12h30 et 13h30 - 18h30
Samedi : 9h - 12h30 et 13h30 - 18h
Dimanche : 9h - 13h

Jours fériés : consultez notre site Internet www.vallee-munster.eu

Im Januar, Februar, März, November, December :
Montag bis Freitag: 10.00 Uhr - 12.00 Uhr und 14 Uhr - 17 Uhr                              
Samstags:  10 Uhr - 12 Uhr und 14 Uhr - 16 Uhr

Im April, May, Juni, September, Oktober :
Montag bis Freitag: 9.30 Uhr - 12.00 Uhr und 14 Uhr - 18 Uhr                              
Samstags:  10 Uhr - 12 Uhr und 14 Uhr - 16 Uhr

Im Juli und August: 
Montag bis Freitag: 9 Uhr - 12.30 Uhr -  13.30 Uhr - 18.30 Uhr
Samstags: 9 Uhr - 12.30 Uhr und   13.30 Uhr - 18 Uhr
Sonntags und Feiertage: 9 Uhr - 13 Uhr

In January, February, March, November and December : 
Monday to Friday from 10 to 12am and 2 to 5 pm 
Saturday from 10am to 12pm and from 2 to 4 pm

In April, May, June, September and October :
Monday to Friday from 9:30 to 12:00 am and from 2 to 6 pm  
Saturday from 10am to 12 am and from 2 to 4 pm

In July and August : 
Monday through Friday from 9am to 12:30pm and 1:30 to 6:30pm
Saturday from 9am to 12:30pm and 1:30 to 6pm 
Sunday and holidays from 9am to 1pm

Als◊cez-vous

Principales Manifestations
Veranstaltungen

Events

- 30 au 31 janvier
	 Fête Nordique (So Nordic)
	 Schnepfenried
- Du 12 mars au 10 avril
	 Le Printemps des Cigognes (Storchenfest – Stork festival)
	 Vallée de Munster
- En mai
	 Transhumances (Almabtrieb – Transhumance)
	 Vallée de Munster
- 1er mai
	 Festival des randonnées dans la Vallée de Munster
	 (Festival der Wanderungen im Münstertal 
	 Hiking festival in the Valley of Munster)
	 Munster
- Du 3 au 7 mai
	 29ème Festival de Jazz de Munster
	 (Jazz Festival in Munster – Munster’s Jazz Festival)
	 Munster
- 10 mai
	 Marché aux pains (Brot-markt – Bread market)
	 Munster
- 21 au 22 mai
	 Trail des Marcaires (Bergrundlauf – Marcaire’s trail)
	 Muhlbach-sur-Munster
- 4 juin
	 Randonnée gourmande
	 (Wandern für Feinschmecker – Gourmand walk)
	 Griesbach au Val
- Du 13 au 14 août
	 Mariage d’antan : Les mariés du Frankental
	 (Traditionelle Hochzeit – Traditional wedding)
	 Stosswihr
- Le 15 août
	 Fête de la Tarte aux Myrtilles
	 (Heidelbeerkuchenfest – Blueberry tart festival)
	 Metzeral
- 13 au 14 septembre
	 Rencontre internationale de Cors des Alpes
	 (Internationales Alphorn Treffen 
	 International Alp Horn Concert)
- Du 18 au 25 septembre
	 Semaine gourmande 
	 (Woche für Feinschmecker – Gourmand week)
	 Vallée de Munster
- En octobre
	 Festival de la Vallée des Contes
	 (Legende Festival – The Fairy Tales Festival)
	 Vallée de Munster
- Le 15 octobre
	 Fête de la Transhumance 
	 (Almabtrieb – Transhumance)
	 Muhlbach sur Munster
- Du 26 novembre au 6 janvier
 	 Noël dans la Vallée de Munster 
	 (Weinachten im Münstertal
	 Christmas in the Valley of Munster)
	 130 manifestations	
	 • Marchés de Noël
	 • Sentier des crèches
	 • Marché de l’An Neuf
	 • Fermes et Caves de Noël
	 • Concerts
	 • Expositions
	 • Ateliers culinaires
	 • Tradition : La Petite Année

Crédit photos : Emmanuelle Wendling; 
Benoît Facchi, Guy Wurth, ADT 68 ;

© CRTA / Journou ; IN MEDIA - Didier Monod ;  
Liliane Knausz, Julien Kauffmann/2hors.fr, P.Gsell

Pour préserver l’environnement, nous vous remercions de déposer votre guide à l’office de tourisme s’il n’a pas été abîmé.
Um die Umwelt zu schonen, wir danken Ihnen, um Ihr Katalog im Tourismusbüro deponieren, wenn es nicht beschädigt ist.
To preserve the environment, thank you to place your guide if it has not been damaged.



36 Grand’Rue	 68380 BREITENBACH HAUT RHIN  

Hôtel - Restaurant ILIENKOPF	  < 1 1

Alt. 495 m.

Tél. 03 89 77 33 04
Fax 03 89 77 03 33
ilienkopf@wanadoo.fr
www.hotel-ilienkopf.com

Long. 7,1021
Lat. 48,0225

	 50€	 57€	 85€	 10€	 4€	

	 Single / EZ	 Double / DZ	 Triple / 3BZ	 Lit suppl.	 Suppl.animal

	 7€	 53€-65€	 65€	 20€-26€	 12€-20€	 6,50€-10,50€

	 Petit déjeuner	 1/2 pension	 Pension	 Menu	 Carte	 Menu jour

Cuisine copieuse, spécialités régionales. Chambres 
calmes et confortables, jardin d’été.

Rich cooking, regional specialties. Calm and comfor-
table, little garden.

Reichhaltige Küche, regionale Spezialitäten. Ruhig und 
komfortabel, kleiner Garten.

BXàCN@Fc]
ErJDGZlqg
A£§h

14 100 ç30
 

Ouvert toute l’année

Mode d’emploiMode d’emploi

Tarifs
Preis
Rates

Descriptif
Unterkunftbeschreibung
Room description

Adresse hébergement
Adresse
Address

Classement
Kategorie
Classification

Nombre de chambres
Zimmer Anzahl
Number of rooms

Périodes de fermeture
Ferien
Closing dates

Nombre de couverts 
Sitzplätze im Restaurant
Number of places available
in the Restaurant

Services proposés
Leistungen Vorhanden
Provided services

Adhérents à l’office de tourisme

Taxe de 
séjour,Kurtaxe, 

visitor tax

Hôtels 3*, chambres d’hôtes 3* 0.82 E

Hôtels 2*, chambres d’hôtes 2*,
résidences de tourisme 2* 0.66 E

Hôtels 1*, chambres d’hôtes 1*,
villages de vacances,
résidences de tourisme 1*

0.55 E

Hôtels sans *, chambres d’hôtes non 
classées et tout hébergement en 
cours de classement

0.44 E

Centres d’hébergement touristique, 
refuges et fermes auberges 0.33 E

Terrains de camping 3 ou 4*,
habitations légères de loisirs 0.44 E

Terrains de camping 1 ou 2* 0.22 E

Réservez votre hébergement en ligne 
Buchen Sie Ihre Unterkunft online 
Book your accommodation online
www.vallee-munster.eu

Avis concernant les prix
Nous avons indiqué les prix des prestations tels qu’ils nous ont été 
communiqués par les professionnels. L’office de tourisme ne peut 
assumer aucune responsabilité pécuniaire si les indications fournies 
sont inexactes. Le paiement de la taxe de séjour auprès du prestataire 
est obligatoire.

Hinweise bezüglich der Preise
Die Preise wurden von den Unterkünften und Gaststätten selbst 
angegeben. Das Fremdenverkehrsamt kann in keinem Fall, in Anbe-
tracht der hiermit gegebenen Hinweise, irgendeine Verantwortung 
finanzieller Art übernehmen. Der von den Vermietern festgelegte 
Aufenthaltspreis ist verbindlich.

Notice: concerning prices
These are the prices as given by the service providers. The Tourist 
Office is not liable for any inaccurate information written in this guide. 
Paying the visitor tax to the service provider (the owner) is mandatory. 

§

Classement / Auszeichnungen / Awarded stars

Classement Clevacances / Gîtes de France

Label restaurant Logis de France

Label Logis de France

Label Qualité Tourisme

Label Maître restaurateur

Label Tourisme et Handicap

Label Ferme Auberge

Label Suivez le Trèfle

Label Vignobles et Découvertes

Langue parlée / Sprache / Spoken language

Accessible handicapés / Behindertengerecht / Disabled access

Chèques vacances acceptés

Chèques déjeuner acceptés

Tickets restaurant acceptés

Non fumeur / Nicht raucher / Non smoking

Animaux admis / Haustiere erlaubt / Pet friendly

Accès internet WIFI / Internetzugang / WIFI internet acces

Climatisation / Klimaanlage / Air conditioning

Restaurant climatisé / Klimatisierte Restaurant / Air-conditioned restaurant

Bar

Ascenseur / Fahrstuhl / Lift

Cheminée - poële en faïence / Kamin / Fireplace

Restauration sur place / Restaurierung an Ort / on-site catering

Organisation de banquets / Bankett / Banquet

Salle de réunion / Konferenzraum / Meeting room

Chaise enfant / Hochstuhl / Baby’s high chair

Lit bébé / Kinderbett / Baby’s cot

Baignoire bébé / Baby-Badewanne / Baby bath

Aire de jeux / Spielplatz / Playground

Privatif / Privat / Private

Jardin / Garten / Garden

Salon de jardin / Gartenmöbel / Garden sitting area

Terrasse / Terrasse / Terrace

Barbecue / Holzkohlengrill / Barbecue

Solarium 

Piscine couverte / plein air - Hallenbad / Freibad / in/outdoor Swimming pool

Salle de fitness / Fitnessraum / Fitness room

Sauna

Hammam / Hammam / Turkish bath

Jacuzzi

Piste de pétanque / Petanque / Petanque

Mini-golf

Parking privé / Privat Parkplatz / private car park

Garage vélo, garage / Radgarage, geschlossene Garage / Bike garage, locked garage

Lave linge / Waschmaschine / Washing-machine 

Sèche linge / Trockner / Dryer 

Salon - Salle TV / Wohn-, TV Zimmer / living-room

Télevision en chambre /  TV im Zimmer / TV in room

TV par satellite - câble / Satellitenfernsehen Kabelfernsehen / Sat/cable TV

Lit 1, 2 pers / Einzel-, Doppel Bett / Single, double bed

Convertible 1, 2 places / Bettcouch 1, 2 Personnen / Single, Double sofa bed

Douche, baignoire / Dusche, Badewanne / shower, bath, 

Kitchenette / Küchennische / kitchenette

Epicerie / Lebensmittelladen / Grocery store

Borne camping car / Campingwagenstation - Camper / motor-home terminal

Point phone / Telefon / Telephone booth

Minibar

Transfert de bagages / Transfer des Gepäks von Hotel z Hotel / Luggage transfer

Réservation en ligne / online buchen / online booking

Munstercard

Camping car

Carte bancaire non acceptée

Accueil enfants
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Adhérents à l’office de tourisme

53 ROUTE DE LA SCHLUCHT	 68140 STOSSWIHR  

Alt. 495 m.

Tél. 03 89 77 28 06

Alt. 433 m.
Long. 7,1099
Lat. 48,0502

	 38€	 42€		

	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	
Table d’hôtes

	 B&B/ÜF - 1 pers.	 B&B/ÜF - 2 pers.	 B&B/ÜF - 3 pers.	

	 (						    

	 Chambre 1	 Chambre 2	 Chambre 3	 Chambre 4	 Chambre 5

Appartement, entrée : indépendante, 1er étage, rue 
calme, en village. Petite cuisine aménagée.

Capacité en personnes : 2
Sanitaires : 	1 douche privative	 1 wc privatif

Apartment, entrance  : private entrance, 1st floor 
without lift, quiet street, in the village. Small kitchen.

Wohnung, Eingang : privat Eingang, 1. Etage ohne 
Aufzug, ruhige Straße, im Dorf. Kleine küche.

àeGA£

 Madame Christiane Neff

	 1							     

38 RUE DE LA FORÊT	 68230 WALBACH  

Alt. 495 m.

Tél. 03 89 71 10 77

mireille-et-alex@laposte.net
mireille.boll.free.fr

Alt. 360 m.
Long. 7,2185
Lat. 48,0675

		  75-85€		

	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	
Table d’hôtes

	 B&B/ÜF - 1 pers.	 B&B/ÜF - 2 pers.	 B&B/ÜF - 3 pers.	

	 (						    

	 Chambre 1	 Chambre 2	 Chambre 3	 Chambre 4	 Chambre 5

Chambre, entrée : indépendante, RDC, rue calme, 
chambre suite avec vue panoramique. Produits bio 
à déguster au petit déjeuner.

Capacité en personnes : 2
Sanitaires : 	1 douche privative

Room, entrance  : private entrance, ground floor, 
quiet street, suite with panoramic view. Organic 
food for breakfast.

Zimmer, Eingang  : privat Eingang, erdgeschoss, 
ruhige Straße, Suite mit Panoramablick. Bio-Leben-
smittel für das Frühstück.

NXGRD£

 Le coup de coeur de 
Mireille

	 1							     

- 21 -

Liste exhaustive des hébergements et restauration sur demande à l’office de tourisme.

Erschöpfende Liste von Unterkünften und Restaurant auf Anfrage beim Tourismusbüro.

Exhaustive liste of accommodation and restaurant on request at the tourist office.
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36 Grand’Rue	 68380 Breitenbach Haut Rhin  

Hôtel-restaurant Ilienkopf	  < 1 1

Alt. 495 m.

Tél. 03 89 77 33 04
Fax 03 89 77 03 33
ilienkopf@wanadoo.fr
www.hotel-ilienkopf.com

Long. 7,1021
Lat. 48,0225

	 59€	 59€	 90€	 10€-15€	 4€	

	 Single / EZ	 Double / DZ	 Triple / 3BZ	 Lit suppl.	 Suppl.animal

	 7€-9€	 54€	 66€	 12€-30€	 14,50€-28€	 10,80€-14,50€

	 Petit déjeuner	 1/2 pension	 Pension	 Menu	 Carte	 Menu jour

Cuisine copieuse, spécialités régionales. Chambres 
calmes et confortables, jardin d’été.

Rich cooking, regional specialties. Calm and comfor-
table, little garden.

Reichhaltige Küche, regionale Spezialitäten. Ruhig und 
komfortabel, kleiner Garten.

BXàCN@Fc]
ErJDGZlqg
A£§h

14 100 ç30
 

Ouvert toute l’année

117 Obersolberg	 68140 Eschbach au Val  

Hôtel-restaurant Obersolberg	  ;
Alt. 750 m.

Tél. 03 89 77 36 49
Fax 03 89 77 40 84
h.r.obersolberg68@orange.fr
www.obersolberg.fr

Long. 7,143
Lat. 48,0194

		  55€-73€		  14€	 7€	

	 Single / EZ	 Double / DZ	 Triple / 3BZ	 Lit suppl.	 Suppl.animal

	 9,50€	 56€-64€		  21€-29 €	 7€-29€

	 Petit déjeuner	 1/2 pension	 Pension	 Menu	 Carte	 Menu jour

En forêt, calme assuré. Vue panoramique depuis la salle 
du restaurant. Entre terroir et gastronomie.

In the forest, calm. Panoramic view from the dining 
room. Regional cooking.

Im Wald, ruhig gelegen. Panoramablick vom Speise-
saal, regionale Küche.

XàCN@FcEr
fDGZlqgA§
5

14 80
 

 

 Route du Linge	 68140 Hohrodberg  

Hôtel-restaurant Aqua Viva	  ;
Alt. 850 m.

Tél. 03 89 77 33 64
aquaviva.hotel@wanadoo.fr
www.hotelaquavivamunster.fr

Long. 7,1288
Lat. 48,0648

	 44€-48€	 60€-67€	 69€-80€	 12€	 5€	

	 Single / EZ	 Double / DZ	 Triple / 3BZ	 Lit suppl.	 Suppl.animal

	 10€	 60€-67€		  17€-31,50€	 5,50€-18€	

	 Petit déjeuner	 1/2 pension	 Pension	 Menu	 Carte	 Menu jour

Ambiance familiale, bonne cuisine bourgeoise. Vue 
panoramique.

Familiar mood and cooking. Panoramic view.

Heimlich, gute bürgerliche Küche. Panoramablick.
XàCe@FEDG
qgA£

14 40 ç30
mardi, mercredi

Congés du 3 janv. au 12 fév. et du 2 
au 24 nov.

3 route du Linge	 68140 Hohrodberg  

Hôtel-restaurant Panorama	  < 3 3 ©
Alt. 720 m.

Tél. 03 89 77 36 53
info@hotel-panorama-alsace.com
www.hotel-panorama-alsace.com

Long. 7,1362
Lat. 48,0602

	 56€-115€	 56€-115€	 69€-148€	 12€	 7€	

	 Single / EZ	 Double / DZ	 Triple / 3BZ	 Lit suppl.	 Suppl.animal

	 13€	 67,50€-97€	 82,50€-112€	 17€-60€	 10€-47€	 17€

	 Petit déjeuner	 1/2 pension	 Pension	 Menu	 Carte	 Menu jour

Esprit familial, confort douillet, vue panoramique 
depuis la salle de restaurant.

Familiar atmosphere, calm. Panoramic view from the 
dining room.

Familiäre Atmosphäre, gemütlich. Panoramablick aus 
dem Speisesaal.

BXàCeY@Fc
HEKfpGZlq
gA£§5h

34 150 ç50
 

Congés du 3 au 28 janvier 2016.

16 route du Linge	 68140 Hohrodberg  

Hôtel-restaurant Roess	  < 2 2

Alt. 750 m.

Tél. 03 89 77 36 00
Fax 03 89 77 01 95
info@hotel-roess.fr
www.hotel-roess.fr

Long. 7,135
Lat. 48,065

	 42€-46€	 58€-81€	 77€-96€	 12€		

	 Single / EZ	 Double / DZ	 Triple / 3BZ	 Lit suppl.	 Suppl.animal

	 11€	 53€-72€	 67€-86€	 20€-38€	 5€-30€	

	 Petit déjeuner	 1/2 pension	 Pension	 Menu	 Carte	 Menu jour

Situation exceptionnelle, atmosphère conviviale. Vue 
panoramique, cadre chaleureux, cuisine du terroir.

Exceptional location, friendly atmosphere, panoramic 
view, local cuisine.

Aussergewöhnliche Lage, gemütliche Atmosphäre. 
Panoramablick, regionale Küche.

BXàCeNY@F
c]EDGZlqg
£

22 100
mercredi après midi, mercredi midi

Congés du 29 février au 23 mars et du 2 
nov. au 1er déc.

1 route du Ried	 68140 Luttenbach près Munster  

Hôtel-restaurant Le Chalet	  ;
Alt. 410 m.

Tél. 03 89 77 38 33
Fax 03 89 77 15 65
contact@le-chalet-luttenbach.com
www.le-chalet-luttenbach.com

Long. 7,1187
Lat. 48,0312

		  55€				  

	 Single / EZ	 Double / DZ	 Triple / 3BZ	 Lit suppl.	 Suppl.animal

	 9€	 60€		  13€-40€	 13€-40€	 12€-15€

	 Petit déjeuner	 1/2 pension	 Pension	 Menu	 Carte	 Menu jour

Hôtel familial situé dans un écrin de verdure. Vue 
panoramique. Cuisine traditionnelle, gibier.

Familiar hotel situated in the green. Panoramic view. 
Traditional cuisine including game.

Familiäre Lage im Grünen. Panoramablick. Traditio-
nelle Küche, Wild.

àCeFDGZgA
£h

10 80
lundi, dimanche soir

Congés du 20 déc. à fin janv./début fév.
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- 2 - Adhérents à l’office de tourisme Adhérents à l’office de tourisme

3 place de la Mairie	 68380 Metzeral  

Hôtel-restaurant  Le Soleil d’Or	  ;
Alt. 480 m.

Tél. 03 89 77 42 15
michel.burrus@orange.fr
www.soleil-or.fr

Long. 7,0719
Lat. 48,0149

	 50€	 55€	 70€	 15€		

	 Single / EZ	 Double / DZ	 Triple / 3BZ	 Lit suppl.	 Suppl.animal

	 8,50€	 25€			   30€-45€	 10,50€

	 Petit déjeuner	 1/2 pension	 Pension	 Menu	 Carte	 Menu jour

Hôtel confortable, totalement rénové en 2012. A 200 
mètres de la gare, proche du GR5 et des stations de 
sports d’hiver.

Comfortable hotel renovated in 2012. Located 200 
meters from the station. Close to the GR5 and winter 
sport station.

Komfortabel Hotel extra renoviert in 2012. Es liegt 200 
meter vom Bahnhof. In der nähe der Wanderweg GR5 
und Wintersportplatz.

BXàeNY@FE
Glq£§

14 60 ç35
jeudi

 

21 rue Principale	 68380 Mittlach  

Hôtel-restaurant Valneige	  ;
Alt. 540 m.

Tél. 03 89 77 61 12
Fax 03 89 77 62 60
valneige@wanadoo.fr
www.valneige.fr

Long. 7,0327
Lat. 48,0028

	 45€	 45€	 60€			 

	 Single / EZ	 Double / DZ	 Triple / 3BZ	 Lit suppl.	 Suppl.animal

	 9€	 49,50€-72,50€		  14,50€-30€	 14,50€-20,50€	

	 Petit déjeuner	 1/2 pension	 Pension	 Menu	 Carte	 Menu jour

Hôtel familial, situé sur le GR5 entre Schlucht et 
Markstein.

Familiar hotel, situated on the GR5 between Schlucht 
and Markstein.

Familiäres Hotel, auf dem Wanderweg GR5 zwischen 
Schlucht und Markstein gelegen.

XàCe@FEJl
qgA£

13 60
lundi

 

22 route du Gaschney	 68380 Muhlbach sur Munster  

Hôtel-restaurant Perle des Vosges	  < 3 3 ©
Alt. 500 m.

Tél. 03 89 77 61 34
Fax 03 89 77 74 40
perledesvosges@wanadoo.fr
www.perledesvosges.net

Long. 7,0795
Lat. 48,0276

	 68€-115€	 68€-115€		  18€		

	 Single / EZ	 Double / DZ	 Triple / 3BZ	 Lit suppl.	 Suppl.animal

	 11€	 67€-107€		  25€-59€	 20€-40€	 19€

	 Petit déjeuner	 1/2 pension	 Pension	 Menu	 Carte	 Menu jour

Espace détente Ligne Bleue, centre de balnéothérapie. 
Calme et vue panoramique.

Centre of balnéotherapie Ligne Bleue. Calm, panora-
mic view.

Entspannungsbereich Ligne Bleue, Zentrum für Bäder-
kuren. Ruhig, Panoramablick.

BXàCeY@Fc
]ErmfGlqg
A£§h

45 115 ç30
 

 congés du 2 janv au 2 fév et du 14 au 
21 mars.

4 place du Marché	 68140 Munster  

Hôtel-restaurant La Cigogne	  <
Alt. 350 m.

Tél. 03 89 77 32 27
Fax 03 89 77 54 50
contact@cigogne-munster.fr
www.cigogne-munster.fr

Long. 7,1373
Lat. 48,0406

	 46€-56€	 57€-69€	 77€-96€	 11€		

	 Single / EZ	 Double / DZ	 Triple / 3BZ	 Lit suppl.	 Suppl.animal

	 11€	 66€		  6,50€-20,50€	 7€-18,50€	 9,90€

	 Petit déjeuner	 1/2 pension	 Pension	 Menu	 Carte	 Menu jour

Au centre ville historique, hôtel de charme dans une 
maison de caractère du début du siècle. Cuisine régio-
nale en brasserie et terrasse.

In the center of Munster, discover a house build at the 
beginning of the 20th century. Regional cooking in the 
brewery and on the terrace.

Im Stadtzentrum. Im typischen Baustil vom Beginn 
des 20. Jhd. Regionale Küche im Wirtshaus und auf 
der Terrasse.

XàCeY@FEr
Glqg£§

16 86 ç54
 

 

10 rue Alfred Hartmann	 68140 Munster  

Hôtel-restaurant-spa Verte Vallée	  < 3 3  ©
Alt. 380 m.

Tél. 03 89 77 15 15
Fax 03 89 77 17 40
contact@vertevallee.fr
www.vertevallee.com

Long. 7,1425
Lat. 48,0415

	 73€-135€	 93€-145€	 118€-145€	 17€	 20€	

	 Single / EZ	 Double / DZ	 Triple / 3BZ	 Lit suppl.	 Suppl.animal

	 16,50€	 92,50€-118,50€	 113,50€-139,50€	 31€-54€	 16€-28€	 15€

	 Petit déjeuner	 1/2 pension	 Pension	 Menu	 Carte	 Menu jour

En centre ville, au coeur d’un parc, chambres grand confort et 
climatisées. Espace wellness, centre d’esthétique. Restaurant 
gastronomique. A proximité de la Route des Vins.

In the center of the city near a park, comfortable rooms 
with air conditioning. Wellness, beauty center. Gourmet 
restaurant.

Im Herzen eines Parks. Komfortable, klimatisierte 
Zimmer, Wellness-Bereich, Schönheitssalon. Gourmet-
Restaurant.

BXàWeNY@_
Fc]EKmfkJ
DGlgA£§U

108 350 ç30
 

Congés du 3 au 27 janvier

58 Grand’Rue	 68140 Munster  

Hôtel Bar des Vosges	  ; 2 ©
Alt. 400 m.

Tél. 03 89 77 31 41
Fax 03 89 77 59 86
hotelbardesvosges@wanadoo.fr
www.hotelbardesvosges.fr

Long. 7,1328
Lat. 48,0417

	 47€	 56€-60€	 65€	 10€	 3€	

	 Single / EZ	 Double / DZ	 Triple / 3BZ	 Lit suppl.	 Suppl.animal

	 10€					   

	 Petit déjeuner	 1/2 pension	 Pension	 Menu	 Carte	 Menu jour

La famille Wendling vous accueille depuis trois 
générations.

The family Wendling welcomes you since three 
generations.

Die Familie Wendling empfängt Sie seit nunmehr drei 
Generationen.

àCe@FEZlq
gA£§

15  
lundi matin

 Congés du 13 au 20 mars et du 13 au 
20 nov.
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2 lieu-dit Eichwaeldlé	 68140 Soultzeren  

Hôtel Restaurant AUBERGE Belle Vue	  
Alt. 700 m.

Tél. 03 89 77 31 87
Fax 03 89 77 06 34
info@auberge-bellevue.fr
www.auberge-bellevue.fr

Long. 7,094
Lat. 48,0628

		  54€-62€	 62€-69€	 15€		

	 Single / EZ	 Double / DZ	 Triple / 3BZ	 Lit suppl.	 Suppl.animal

	 9€	 54€-58€		  21€	 6,50 - 20€	 12€

	 Petit déjeuner	 1/2 pension	 Pension	 Menu	 Carte	 Menu jour

Hotel familial, cuisine de montagne. institut de beauté, 
sauna-hammam, soins esthétiques.

Family hotel, traditional mountain cooking. Beauty 
salon, sauna and Turkish bath, spa services.

Familienhotel, traditionelle Bergküche. Schönheitssa-
lon, Sauna und Hammam, Körperpflege.

XàCN@FEmf
plqg£5h

6 50 - 30 

 

Congés du 12 au 18 janvier et du 26 juin 
au 10 juillet.

4 chemin du Badischhof	 68140 Munster  

Hôtel Deybach	  <3  ©
Alt. 385 m.

Tél. 03 89 77 32 71
Fax 03 89 77 52 41
accueil@hotel-deybach.com
www.hotel-deybach.com

Long. 7,1501
Lat. 48,0403

	 52€-70€	 60€-80€	 84€-95€	 14€		

	 Single / EZ	 Double / DZ	 Triple / 3BZ	 Lit suppl.	 Suppl.animal

	 10€					   

	 Petit déjeuner	 1/2 pension	 Pension	 Menu	 Carte	 Menu jour

Proche du centre ville, jardin, parking, garage. Accueil 
convivial et chaleureux.

The hotel is near the city center, garden, car park, 
garage. Heartly welcome.

In der Nähe des Stadtzentrums. Garten, Parkplatz, 
Garage. Freundlicher Empfang.

BXàCeN@FE
rDGZlqg£

16  
 

congés : se renseigner auprès de 
l’hôtelier.

1 rue de la Gare	 68140 Munster  

Hôtel-restaurant Le Grand Hôtel	  ;
Alt. 400 m.

Tél. 03 89 77 30 37
Fax 03 89 77 30 06
grandhotelmunster68@yahoo.fr
www.grand-hotel-munster.fr

Long. 7,1341
Lat. 48,0387

	 58€-62€	 67€-71€			   6€	

	 Single / EZ	 Double / DZ	 Triple / 3BZ	 Lit suppl.	 Suppl.animal

	 10€	 63€-65€	 74€-77€	 9,50€-22€	 6,50€-24€	 9,50€-13,50€

	 Petit déjeuner	 1/2 pension	 Pension	 Menu	 Carte	 Menu jour

19 studios équipés de kitchenettes et 37 chambres. Une 
grande capacité, adaptée aux groupes et aux familles.

19 Studios equiped with kitchenette and 37 rooms. Big 
capacity, also for groups and family.

19 Studios sind mit Küchennische und 37 Zimmer 
ausgestattet. Grosse Kapazitäten, auch Aufnahme von 
Gruppen und für die Familien.

XàCeNY@Fc
]ErLkpJDG
ZlgA£§5hM

56 220 ç60-20
dimanche après midi

 

4 route du Schnepfenried	 68380 Sondernach  

Hôtel-restaurant A l’Orée du Bois	  
Alt. 569 m.

Tél. 03 89 77 70 21
Fax 03 89 77 77 58
contact@oredubois.com
www.oredubois.com

Long. 7,0668
Lat. 47,992

	 74€	 69€			   8€	

	 Single / EZ	 Double / DZ	 Triple / 3BZ	 Lit suppl.	 Suppl.animal

	 6€	 57,50€	 77€	 10€-38€	 4,90€-22,50€	 9€

	 Petit déjeuner	 1/2 pension	 Pension	 Menu	 Carte	 Menu jour

Fondue et tartes flambées dans un décor chaleureux, 
tout de bois. Vue panoramique.

Fondue and flammekueche in a warm atmosphere, 
wood decoration and panoramic view.

Fondue und flammenkuchen in einer herlichen Atmos-
phäre ganz in Holz mit einem Panoramablick.

XàeN@Fc]H
EDGlqA

7 90 ç40
 mardi, mercredi midi

Congés du 10 au 29 janv. et du 20 juin 
au 1 juillet.

38 route de la Schlucht	 68140 Soultzeren  

Hôtel-restaurant de Gérardmer	  ;
Alt. 600 m.

Tél. 03 89 77 31 57
Fax 03 89 77 07 75
greder68@orange.fr
www.hotel-gerardmer.com

Long. 7,1024
Lat. 48,064

		  45€-59,50€	 49,50€-66€	 8,50€		

	 Single / EZ	 Double / DZ	 Triple / 3BZ	 Lit suppl.	 Suppl.animal

	 8,50€	 49,50€-59,50€		  14,90€-26€	 8,90€-19€	 8,50€

	 Petit déjeuner	 1/2 pension	 Pension	 Menu	 Carte	 Menu jour

Pension familiale en bordure de rivière. Jardin d’été. 
Cuisine du terroir. Séjour promo: 5 jours au prix de 4 
en 1/2 pension.

Family guesthouse at the edge of the river, with regio-
nal dishes, summer garden. Special offer: 5 days for the 
price of 4 in half board.

Familien-Pension am Ufer des Flusses, regionale 
Küche, Garten. Sonderangebot: 5 Tage für den Preis 
von 4 bei Halbpension.

XàCeN@Fc]
ErJDGZlqg
A£§h

10 100 ç15-30
 

Congés du 17 oct au 22 nov.

  	 88400 Col de la Schlucht  

Chalet - Hôtel - Restaurant de Montagne Le Collet	  <
Alt. 1110 m.

Tél. 03 29 60 09 57
Fax 03 29 60 08 77
info@chalethotel-lecollet.com
www.chalethotel-lecollet.com

Long. 7,0036
Lat. 48,0531

	 87€	 97€-117€	 112€-132€	 15€	 6€	

	 Single / EZ	 Double / DZ	 Triple / 3BZ	 Lit suppl.	 Suppl.animal

	 15€	 94€-108€		  18€-58€	 14€-22€	 18€

	 Petit déjeuner	 1/2 pension	 Pension	 Menu	 Carte	 Menu jour

Plus qu’un hôtel, un chalet hors du temps. Cuisine de 
montagne relookée.

More than just a hotel, a timeless cottage. Cooking of 
the region,  taste of today.

Mehr als nur ein Hotel, ein zeitloses Landhaus. Regio-
nale Küche nach dem Geschmack von heute.

XàCe@Fc]H
EGlqgA£

25 130 ç30
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 Col de la Schlucht	 88400 Col de la Schlucht  

Tél. 03 29 60 09 57
Fax 03 29 60 08 77
info@chalethotel-lecollet.com
www.chalethotel-lecollet.com

isolé.

	 Menu du jour	 Carte	 Menu

HXFG[cg

	 18€	 14€-22€	 18€-58€

Restaurant de Montagne le Collet	   

Cuisine de montagne relookée.

Cooking of the region in the taste of today.

Regionale Küche nach dem Geschmack von 
heute.

130

Ouvert tous les jours midi et soir

Alt. 1100 m.
Long. 7,0051
Lat. 48,0541

ç30

36 Grand Rue	 68380 Breitenbach Haut Rhin  

Tél. 03 89 77 33 04
Fax 03 89 77 03 33
ilienkopf@wanadoo.fr
www.hotel-ilienkopf.com

en centre village.

	 Menu du jour	 Carte	 Menu

BEXFJDG[
]cAgh5£

	 10,80€-14,50€	 14,50€-28€	 12€-30€

Restaurant Ilienkopf	   1

Une carte variée, une cuisine copieuse et des 
spécialités régionales. Salle pour banquet. Bus 
acceptés.

Rich cooking, regional specialities. Banquet hall. 
Buses are accepted.

Reichhaltige Küche, regionale Spezialitäten. Ban-
kettsaal. Die Busse sind akzeptiert.

50-60

Alt. 495 m.
Long. 7,1023
Lat. 48,0226

ç30

6 rue de Wihr-au-Val	 68140 Gunsbach  

Tél. 03 89 77 47 34
Fax 03 89 77 04 01

en centre village.

	 Menu du jour	 Carte	 Menu

BGAgh5

	 9,50€	 14€-17€	 17€-20€

Restaurant Saint-Hubert	   

Un cadre chaleureux et charmant pour des plats 
traditionnels et originaux.

Hearty ambiance for local cuisine.

Herzliche Atmosphäre für traditionnelle und ori-
ginale Küche.

47-25

lundi, mardi. 

Congés 15 jours fin juin

Alt. 300 m.
Long. 7,176
Lat. 48,0464

ç40

23 Route de Munster	 68140 Gunsbach  

Tél. 03 89 77 45 55

reservations@mdf-munster.fr
www.maisondufromage-munster.com

en périphérie village.

	 Menu du jour	 Carte	 Menu

BEFJDG[]
cAgh5£

		  10€-25€	

Restaurant La Stub de la Fecht	   

Un cadre verdoyant. Spécialités régionales.

Leafy and restful setting. Regional specialities.

Ein grüner Rahmen, Regionale Spezialitäten.

80

Consultez le site web

Alt. 310 m.
Long. 7,1669
Lat. 48,0453

ç45-60

3 route du Linge	 68140 Hohrodberg  

Tél. 03 89 77 36 53

info@hotel-panorama-alsace.com
www.hotel-panorama-alsace.com

en périphérie village.

	 Menu du jour	 Carte	 Menu

BEHiXFG[
]cAgh5£

	 17€	 10€-47€	 17€-60€

Restaurant Panorama	   3 ©

Esprit familial, vue panoramique depuis la salle 
de restaurant.

Familiar spirit, panoramic view from the dining 
room.

Familiäre Atmosphäre, Panoramablick aus dem 
Speisesaal.

50-50

Congés du 3 au 28 janvier.

Alt. 720 m.
Long. 7,1362
Lat. 48,0603

ç50

16 route du Linge	 68140 Hohrodberg  

Tél. 03 89 77 36 00
Fax 03 89 77 01 95
info@hotel-roess.fr
www.hotel-roess.fr

en périphérie village.

	 Menu du jour	 Carte	 Menu

BYEXFDG[
]g£

		  5€-30€	 20€-38€

Restaurant Roess	   2  ©

Vue panoramique, cadre chaleureux, cuisine du 
terroir.

All-round view, hearty ambiance, local cuisine.

Panoramablick, herzliche Atmosphäre, regionale 
Küche.

40-60

mercredi midi. 

Congés du 29 fév au 23 mars et du 2 nov 
au 1er déc.

Alt. 750 m.
Long. 7,135
Lat. 48,065

1 route du Ried	 68140 Luttenbach près Munster  

Tél. 03 89 77 38 33
Fax 03 89 77 15 65
contact@le-chalet-luttenbach.com
www.le-chalet-luttenbach.com

en centre village.

	 Menu du jour	 Carte	 Menu

FDGAgh5

	 12€-15€	 13€-40€	 13€-40€

Restaurant Le Chalet	   

Cuisine traditionnelle, gibier.

Traditional cuisine including game.

Traditionelle Küche, Wild.

80

lundi, dimanche soir. 

Congés du 20 déc. à fin janv./début fév.

Alt. 410 m.
Long. 7,1187
Lat. 48,0312

	 68380 Sondernach

kota du soleil couchant	   

Tout est préparé pour passer un moment de détente à votre rythme 
autour du feu. Le menu saisonnier proposé est issu de produits lo-
caux et fait maison. Un moment privilégié face au soleil couchant.

Everything is prepared to spend some time relaxing at your own 
pace around the fire. The proposed seasonal menu is based on 
local and homemade produce. A special moment facing the sunset.

Alles ist vorbereitet, um einen entspannten Aufenthalt in Ihrem 
eigenen Tempo um das Feuer. Die vorgeschlagene saisonale Spei-
sekarte steht aus lokale und hausgemachte Produkte. Ein beson-
derer Moment mit Blick auf den Sonnenuntergang.

Tél. 03 89 77 58 93
contact@sondernachried.fr
www.sondernachried.fr

Alt. 1050 m.
Long. 7,1142
Lat. 47,9836

EHFOG

30-30 ç40
jeudi - ouvert uniquement sam et dim de mi 
octobre à avril.

Congés du 20 déc au 15 mars.

   Location	 Menu	 Capacité

17€/pers. 25€ en fonction 
de la saisonnalité 12 pers.

Réservation 5 jours à l’avance
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72 rue de l’Altenhof	 68380 Metzeral  

Tél. 03 89 77 72 90
Fax 03 89 77 69 32
info@alsace-chalets.fr
www.auberge-wormsa.fr

	 Menu du jour	 Carte	 Menu

BEHXFDG[
]cAg£

		  10€-40€	

Restaurant Auberge de la Wormsa	   

Site exceptionnel, restaurant convivial, idéal pour 
familles et groupes. A 2 km du lac Fischboedlé.

Hearty ambiance, perfect for families and groups. 
2 km away from Fischboedle lake.

Herzliche Atmosphäre, ideal für Familien und 
Gruppen. 2 Kilometer weit von Fischboedle See.

100

mardi. 

Congés du 5 au 31 janvier.

Alt. 500 m.
Long. 7,0535
Lat. 48,0108

ç50

22 route du Gaschney	 68380 Muhlbach sur Munster  

Tél. 03 89 77 61 34
Fax 03 89 77 74 40
perledesvosges@wanadoo.fr
www.perledesvosges.net

en périphérie village

	 Menu du jour	 Carte	 Menu

YEiXFG[]
cgh5£

	 19€	 20€-40€	 25€-59€

Restaurant La Châtaigneraie	  3  ©

Formule trois plats - trois choix (entrée, plats, des-
sert) à découvrir. Service sur terrasse avec vue pa-
noramique. Maître cuisinier et maître restaurateur.

Three dishes - three choices (starter, main dishes, 
dessert) to discover. Service on a terrace with pano-
ramic view. Master chef and master restaurateur.

Drei Gerichte, drei Möglichketen (Vorspeise, Nachspeise, 
Dessert) zu entdecken. Service auf der Terrasse mit Pano-
ramablick. Meisterkoch-und-Master-Restaurateur.

100-80

lundi midi. 

Congés du 2 janv. au 2 fév. et du 14 au 
21 mars.

Alt. 500 m.
Long. 7,0795
Lat. 48,0276

ç30

4 route du Schnepfenried	 68380 Sondernach  

Tél. 03 89 77 70 21
Fax 03 89 77 77 58
contact@oredubois.com
www.oredubois.com

isolé.

	 Menu du jour	 Carte	 Menu

EXFG[]cA
£

	 9€	 4,90€-22,50€	 10€-38€

Restaurant A l’Orée du Bois	   

Décor chaleureux tout de bois, spécialités:  fon-
dues et tartes flambées.

Cheese fondue and flammekueche in a warm at-
mosphere, wood decoration and panoramic view.

Käsefondue und flammenkuchen in einer herzli-
chen Atmosphäre ganz in Holz mit einem Pano-
ramablick.

60-30

mardi, mercredi midi. 

Congés du 10 au 29 janv. et du 20 juin au 
1er juillet.

Alt. 569 m.
Long. 7,0668

Lat. 47,992

ç40

 Massif du Tanet	 68140 Stosswihr  

Tél. 03 89 77 30 11

contact@auberge-schantzwasen.com
www.auberge-schantzwasen.com

isolé.

	 Menu du jour	 Carte	 Menu

HFJGgh5

		  8€-26€	

Restaurant Auberge du Schantzwasen	   

Isolé, vue panoramique, au pied des pistes, situé 
au Tanet, élevage de rennes.

Isolated, panoramic view, at the foot of the ski 
slopes in the Tannet massif, possibility to see 
reindeers.

Abgelegen, Panoramablick, auf den Skipisten. Im 
Tanet Gebiet, Rentierzucht.

40

mardi, mercredi (sauf vac. Noël et février)

congés du 7 au 23 mars, du 27 juin au 6 juil. 
et du 14 nov. au 15 déc.

Alt. 1096 m.
Long. 7,1147

Lat. 48,06

ç30

61 Route de la Schlucht	 68140 Stosswihr  

Tél. 03 89 30 47 32

flamsgourmandes@gmail.com
www.flamgourmandes.moonfruit.fr

en centre village

	 Menu du jour	 Carte	 Menu

BFGAgh5£
O

		  6€-16,50€	 15,90€

Restaurant Flam Gourmandes	   

Un cadre chaleureux, une équipe dynamique et 
plus de 23 sortes de tartes flambées, des pizzas et 
suggestions du moment.

Warm atmosphere, dynamic team and more than 
23 different tartes flambées and pizzas  .

Gemütliche Atmosphäre, ein dynamisches Team 
und mehr als 23 Sorten Flammkuchen und Pizza .

18-27

lundi, jeudi. 

Alt. 520 m.
Long. 7,1048
Lat. 48,0516

2 rue Saint-Grégoire	 68140 Munster  

Tél. 03 89 77 34 08
Fax 09 58 53 06 01
info@martinfache.com
www.martinfache.com

en centre ville.

	 Menu du jour	 Carte	 Menu

Fg£

		  12€-30€	 37€-49€

Restaurant A l’Agneau d’Or	   ©

Martin Fache, Maître Restaurateur. Trophée 
d’Argent de la Meilleure Bouchée à la Reine 
d’Alsace.

Martin Fache, Maître restaurateur. Silver Trophy 
for the best alsatian vol au vent.

Martin Fache, Maître restaurateur. Silber Tro-
phäe für das beste Königinpastete im Elsass.

30

lundi, mardi. 

Ouvert toute l’année

Alt. 350 m.
Long. 7,1364
Lat. 48,0407

10 rue Alfred Hartmann	 68140 Munster  

Tél. 03 89 77 15 15
Fax 03 89 77 17 40
contact@vertevallee.fr
www.vertevallee.com

en centre ville.

	 Menu du jour	 Carte	 Menu

BYEiXFJD
G[]cgh5

	 15€	 16€-28€	 31€-54€

Restaurant Verte Vallée	  3  ©

Restaurant gastronomique, produits frais et carte 
des vins très riche.

Gastronomic restaurant, fresh products and a rich 
wine menu.

Frische Produkte und eine reichhaltige Weinkarte 
im Restaurant des Hotels.

350

Congés du 3 au 27 janvier

Alt. 380 m.
Long. 7,1425
Lat. 48,0415

ç30

4 place du Marché	 68140 Munster  

Tél. 03 89 77 32 27
Fax 03 89 77 54 50
contact@cigogne-munster.fr
www.cigogne-munster.fr

en centre ville.

	 Menu du jour	 Carte	 Menu

BYEXFG]c
Agh5£

	 9,90€	 7€-19,80€	 6,50€-20,50€

Restaurant La Cigogne	   

Cuisine régionale en brasserie et terrasse. Soirées 
à thèmes, réunions de famille, séminaires.

Regional cooking in the brewery and on the ter-
race. Theme nights, family reunions, seminars.

Regionale Küche im Wirtshaus und auf der Ter-
rasse. Themenabende, Familientreffen, Seminare.

30-32

jeudi. 

Congés du 1er janv. au 3 fev.

Alt. 350 m.
Long. 7,1373
Lat. 48,0406

ç54
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2 rue des Corbeaux	 68140 Munster  

Tél. 03 89 77 12 51

dolce.vita.68@orange.fr
www.dolcevitamunster.fr

en centre ville.

	 Menu du jour	 Carte	 Menu

FAgh5£

	 10,50€	 5€-19€	 8,70€-10,50€

Restaurant Pizzeria La Dolce Vita	   

Pizzas, tartes flambées, pâtes, salades et viandes à 
déguster dans un cadre typique et chaleureux ou à 
emporter. Belle terrasse d’été.

Pizzas, flammekueche and pasta in a typical and 
hearty coverage or to take away. Terrace in sum-
mer.

Pizza, flammenkuchen und Pasta zum Essen in 
einem typischen und warmen Ambiente oder zum 
Mitnehmen. Terrasse im Sommer.

36
mercredi et jeudi. Ouvert tous les jours du 15 
juillet au 15 août.

Alt. 350 m.
Long. 7,1362
Lat. 48,0411

ç40

30 rue de la République	 68140 Munster  

Tél. 03 89 77 51 93

aupetitmunster@gmail.com

en centre ville.

	 Menu du jour	 Carte	 Menu

BHiFAgh5
£

	 12€	 8,90€-18€	 19,50€-29€

Restaurant Au P’tit Munster	   

Découvrez les saveurs de la vallée et du terroir au fil des sai-
sons, dans un cadre typique et accueillant avec vue sur les nids 
de cigognes. Récompensé par le titre maître restaurateur 2015

Discover the flavors of the local valley and over the sea-
sons in a typical and welcoming with views of the stork 
nests. Awarded the title Master Restaurateur in 2015

Entdecken Sie der Geschmack die typische Küche von Münstertal 
und Elsass. In ein heimlichen Lokal mit Blick auf die Storchen-
nester. Prämiert mit dem Titel Maître Restaurateur im Jahr 2015

20-40

Alt. 350 m.
Long. 7,1384
Lat. 48,0409

40 Grand’Rue	 68140 Munster  

Tél. 03 89 77 28 77

aubergewasen@gmail.com

en centre ville.

	 Menu du jour	 Carte	 Menu

FAgh5£

	 10€	 5,50€-29,50€	 9,50€-29,50€

Restaurant Auberge du Wasen	   

Dans un cadre Winstub, dégustez des plats ty-
piques faits maison, produits frais et spécialités de 
poissons et gibiers. Tartes flambées midi et soir.

In a Winstub, home made typical meals, fish and 
game specialities. Fresh products. Flammekueche 
midday and evening.

In einer Winstub, Hausgemachte Typische Spei-
sen, Fisch und Wildspezialitäten, frische Pro-
dukte. Flammenkuchen Mittag und Abend.

40-40

lundi, mardi. 

Congés du 1er au 15 juillet

Alt. 350 m.
Long. 7,134
Lat. 48,0416

ç20

1 Rue de la Gare	 68140 Munster  

Tél. 03 89 77 30 37
Fax 03 89 77 30 06
grandhotelmunster68@yahoo.fr
www.kota-resto.fr

en centre ville.

	 Menu du jour	 Carte	 Menu

BYEXFDG]
cAgh5£

	 9,50€-13,50€	 6,50€-24€	 9,50€-22€

Restaurant Le Grand Hôtel	   

Une grande capacité, adaptée aux groupes. Spé-
cialités alsaciennes, 5 sortes de fondues.

Big capacity also for groups. Alsatian speciali-
ties, 5 kinds of fondue.

Grosse Kapazitäten, auch Aufnahme von Grup-
pen. Elsässiches Spezialitäten, 5 Arten von Fon-
due.

20-60-200

Alt. 350 m.
Long. 7,0993
Lat. 48,0451

ç60-20

1 Cour de l’abbaye	 68140 Munster  

Tél. 03 89 30 58 51

abbaye.anny@orange.fr

en centre ville.

	 Menu du jour	 Carte	 Menu

BEXFG]cA
gh5£

	 8,70€	 6,50€-11,50€	

L’abbaye d’Anny	   

Restaurant lounge. Petits plats salés, pâtisseries, 
crêpes, salades. Cuisine non-stop!

Restaurant lounge. Savory dishes, pastries, 
crepes, salads. Non stop meal service!

Restaurant-Lounge. Deftige Gerichte, Gebäck, 
Crepes, Salate. Nonstop Kochen!

50-30
lundi soir, mardi soir, mercredi soir, jeudi, 
jeudi soir, dimanche soir. 

Alt. 400 m.
Long. 7,1383
Lat. 48,0402

ç40

7 rue de la République	 68140 Munster  

Tél. 03 89 77 50 35

en centre ville.

	 Menu du jour	 Carte	 Menu

FGAgh5

	 12€	 12€-35€	 19€-35€

Restaurant La Schlitte	   

Cadre chaleureux, fondue chinoise à volonté. Cui-
sine copieuse et savoureuse.

Warm atmosphere, chinese fondue as much as you 
want. Rich and tasty cooking.

Herzliche Atmosphäre, Fondue chinoise nach 
belieben. Reichlich und deftig Küche.

35-40
lundi, mardi soir, mercredi soir. Ouvert le 
mercredi soir de juillet à septembre.

Congés du 1er au 16 juillet.

Alt. 380 m.
Long. 7,1379
Lat. 48,0409

ç25

3 Rue alfred hartmann	 68140 Munster  

Tél. 03 89 77 46 22

contact@winstub-stewla.fr

En centre ville.

	 Menu du jour	 Carte	 Menu

BFAgh5

	 12€	 5€-19€	

Winstub s’stewla	   

Une cuisine simple et conviviale, sans prétention, 
élaborée à partir de produits frais, dans un cadre 
de petite auberge de montagne en ville.

A simple and user-friendly cooking, unpreten-
tious, prepared with fresh products, in a setting of 
small mountain “auberge” in town.

Eine einfache und benutzerfreundliche Küche, 
unprätentiös, mit frische Producte, in eine gemüt-
liche “Auberge“ wie in den Bergen.

30

Mardi soir et mercredi

23 décembre au 1 janvier

Alt. 350 m
Long. 7,1389
Lat. 48,0411

1 rue de l'Eglise	 68230 Zimmerbach  

Tél. 03 89 71 05 69

jamm-joel@wanadoo.fr
www.raisindor.fr

En centre ville.

	 Menu du jour	 Carte	 Menu

EAgh5

	 14,50€	 13-24€	 25-42€

Caveau Restaurant Au Raisin d'Or 	   

Cuisine traditionnelle élaborée à partir de produits 
frais. Esprit Winstub au charme typique. Maitre Res-
taurateur et Bib gourmand au guide Michelin 2015.

Traditional cuisine made from fresh products. 
Winstub with typical charm. Maitre Restaurateur 
and Bib gourmand - Michelin guide 2015.

Traditionelle Küche aus frischen Zutaten. Winstub 
mit typischen Charme . Maitre Restaurateur und 
Bib Gourmand im Michelin- Führer 2015 .

20 - 30

Mardi et mercredi

Alt. 240 m
Long. 7,2362

Lat. 48,073

ç20
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Tél. 03 89 77 29 66

willypatis@gmail.com
www.vallee-munster.eu

	 Menu du jour	 Carte	 Menu

XGh5£

		  5,20€-7€	

Salon de Thé Willy	   

Macarons au munster, pâtisserie maison, bretzel, 
bredele et glace artisanale. Atelier Bretzel sur 
réservation de 10 à 20 pers.: 5€.

Munster cheese macarons, delicate self made pas-
try, bretzel, bredele and home-made ice. Bretzel 
Workshop from 10 to 20 people : 5€ - by reservation

Munster Macaronen, feine Backwaren, bretzels, bre-
dele und Hausgemachtes Eis. Brezel Workshop von 
10 bis 20 Personen : 5€ - Reservierung notwendig

32

lundi. Ouvert de 05h30 à 19h

1 semaine en avril, 1 semaine en octobre

Long. 7,1389
Lat. 48,041

ç32

12a Rue Hilti	 68140 Munster  

Tél. 03 89 77 12 93
Fax 03 89 77 88 97
www.mcdonalds.fr

en périphérie ville.

	 Menu du jour	 Carte	 Menu

iFJGAgh5
£

		  1€-4,30€	 6,95€-7,50€

Restaurant Mc Donald’s	   

Ouvert de 9h à 22h.

Open from 9 am to 10 pm.

Geöffnet von 9.00 bis 22.00 Uhr.

150

Fermé le 25 décembre

Alt. 350 m.
Long. 7,1608
Lat. 48,0432

ç80
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....................................................................................................................................................................

Bloc note  

 Les stations de la vallée de Munster

Le pLaisir puissance

www.stations-munster.frLe Schnepfenried // Le TaneT // 

Le GaSchney // LeS TroiS-fourS

schnepfenried	 68380 sondernach  

Tél. 03 89 77 75 30
Fax 03 89 77 75 03

Au cœur de la station du Schnepfenried.

	 Menu du jour	 Carte	 Menu

EgF@Y

	 13€	 3,50-22€	

Restaurant d'altitude le panoramic 	  

Une ambiance cosy avec grande terrasse ensoleillée et 
salles pour banquets avec vue sur la plaine d'Alsace et 
les crêtes environnantes.

A cozy atmosphere with large sun terrace and 
banquet rooms with views over the plain of Alsace 
and surrounding peaks.

Eine gemütliche Atmosphäre mit großer Sonnen-
terrasse und Banketträume mit Blick auf die elsäs-
sische Ebene und die umliegenden Vogesenkämme.

200

Juillet, août, hiver lorsque la station de ski fonctionne : 
ouvert tous les jours 
Juin et sept : ouvert week-end et semaine sauf lundi
Mai et oct : ouvert week-end et jour fériés

Alt. 1070m
Long. 7,047
Lat. 47,986

ç50

Avril et Novembre



es A
uberges / Auberges 

Auberges / Ferm
es Auberges

Adhérents à l’office de tourisme- 8 -

Le repas marcaire et les transhumances
Le fameux menu des fermes-auberges est composé d’une tourte à la viande, de viande de porc fumée 
accompagnée de « roïgabrageldi » (pommes de terre en lamelles cuites pendant 2 à 3 heures dans du 
beurre avec des oignons et du lard), d’une portion de Munster ou de « siesskas ». Ce fromage blanc 
moulé le matin est proposé généralement en dessert, arrosé de crème fraîche et d’une bonne rasade 
d’eau-de-vie de kirsch.
Suivez la transhumance dans la Vallée de Munster. En mai pour la montée des troupeaux, en octobre 
pour la descente.
Plus d’infos sur notre site : http://vallee-munster-transhumances.fr

The Marcaire meal and the Transhumance
The famous menu of the farm inns is composed of a meat pie, smoked pork 
meat with ”roïgabrageldi” (sliced potatoes cooked for 2 or 3 hours in with 
butter, onions and bacon), a piece of Munster cheese, or “siesskas”: this 
cream cheese molded in the morning is generally offered as a dessert, with 
some crème fraîche and a glassful of kirsch.
Follow the transhumance in the valley of Munster. In May to the rise of 
the herd and in October for the return. More informations on our website 
http://vallee-munster-transhumances.fr

Die Malkermahlzeit und die Almabtrieb
Das beliebte Menü der Hochvogesen setzt sich wie folgt zusammen : Eine 
Tourte (gefüllte Fleischpastete), danach geräuchertes Schweinefleisch mit “Roïgebrageldi” (Bratkar-
toffeln, die zwei bis drei Stunden mit Butter, Speck und Zwiebeln angebraten werden), eine Portion 
Münsterkäse ofer der Süsskäse (le siesskas). Der Süsskäse ist ein frischer Käse vom Morgen desselben 
Tags, der meinstens als Dessert angeboten wird und mit Crème Fraîche und einem guten Schuss Kir-
schwasser verfeinert wird.
Befolgen Sie die Almabtrieb im Münster Tal. Im Mai auf den Anstieg die Herde im Oktober für den Abs-
tieg. Mehr informationen auf unserer Website http://vallee-munster-transhumances.fr
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Adhérents à l’office de tourisme

 Route du Gaschney	 68380 Metzeral  
Auberge du Braunkopf

Tél. 03 89 77 60 53
Fax 03 89 77 66 54
aubergedubraunkopf@wanadoo.fr
www.auberge-braunkopf.com

Alt. 700 m.
Long. 7,0642
Lat. 48,0229

isolé, vue panoramique, facile d’accès, été comme hiver.

isolated, panoramic view,  easy acces year-round.

abgelegen, Panoramablick, im Sommer wie im Winter 
leicht zu erreichen. FG[Agh5£

35-40 ç50
jeudi - du 1er novembre au 31 mars : lundi 
et jeudi.

Congés du 21 déc. au 30 janv.

	 Menu marcaire	 Carte	 Menu	 Mjour

18€

}
[
{

Sur D310 direction Gaschney

 

30 min depuis Metzeral ou Muhlbach

5€
14€

12€
24€

 Le Gaschney	 68380 Muhlbach sur Munster  
Ferme-Auberge du Gaschney	 ©

Tél. 03 89 77 63 73
Fax 03 89 77 63 73

Alt. 1000 m.
Long. 7,0449
Lat. 48,0336

sur une exploitation agricole, isolé, vue panoramique, sur 
le GR5 et au cœur de la station de ski. Plats régionaux 
élaborés à partir des produits de la ferme.

in a farm, isolated, panoramic view, on the GR5 and 
in the centre of the ski station. Regional meals with 
products of the farm.

in einem landwirtschaftlichen Betrieb, abgelegen, 
Panoramablick, auf dem GR5 und im Herzen der Ski-
pisten. Regionale Speisen hergestellt aus Produkten 
des Hofes.

FGA

25-50
mardi soir et mercredi.

Congés du 15 nov. au 26 déc.

	 Menu marcaire	 Carte	 Menu	 Mjour

19,50€

}
[
{

Station de ski du Gaschney, à 12km de 
Munster

 

Sur le GR5. Lac Schiessroth (45min), 
Hohneck (1h15), Schlucht (3h)

6€
16€

19,50€
23€

  Hinterberg	 68380 Metzeral  
Ranch Auberge Hinterberg

Tél. 03 89 77 68 62

Alt. 750 m.
Long. 7,055
Lat. 48,0187

isolé, vue panoramique, Uniquement sur réservation. 
Baeckaoffa, gigot d’agneau. Hébergement uniquement 
en 1/2 pension.

isolated, panoramic view, by reservation. Baeckaoffa, 
lamb. Accomodation only with half board.

abgelegen, Panoramablick, reservierung notwendig. 
Baeckaoffa, Lammkeule. Unterkunft nur mit Halb-
pension. HGAq

60 ç20
Uniquement sur réservation.

 

	 Menu marcaire	 Carte	 Menu	 Mjour

EquipementType de chambres 1/2 pension par 
personne

34€

Dortoir 1/2 P 
par personne

 Nb lits / dortoirs

 Nbre de personnes

 Douches & WC / palierPdJ / pers. Triples

 Doubles / twin

 Singles

 
5
 

Dortoir / pers.

 Douches & WC dans chambre

}
 
{

Direction Gaschney.

 

A 1h du lac Schiessrothried.

  

1

 
14
2
 

 

15,60€ 7,50€
20€

 Quadruples1

 Le Gaschney	 68380 Metzeral  
Ferme et Auberge Schiessroth

Tél. 03 89 77 63 63
Tél. 03 89 77 31 50

Alt. 1180 m.
Long. 7,0325
Lat. 48,0294

L’auberge se doit d’être rejointe à pied depuis la station du 
Gaschney (20min).  L’effort est récompensé par la beauté 
des paysages et le délicieux repas marcaire.

The auberge has to be reached by foot from Gaschney 
(20 min). The effort is rewarded by the beautiful sce-
nery and delicious marcaire meal.

Die Herberge liegt 20 Minuten zu Fuß vom Gaschney. 
Der Aufwand wird durch die schöne Landschaft und 
die leckere Malkermahlzeit. FGA

20-80 ç40
lundi - ouvert uniquement les week-end du 
1er au 15 mai et du 15 oct. au 1er nov.

Congés du 1er novembre au 1er mai.

	 Menu marcaire	 Carte	 Menu	 Mjour

20€

}
 
{

Par la station du Gaschney

 

20 mn station du Gaschney, 45 mn Hoh-
neck, 30 mn lac du Schiessrothried

10€
18€

Bloc note 	 68140 Soultzeren  
Ferme-Auberge du Glasborn

Tél. 03 89 77 37 78
Fax 03 89 77 08 49

Alt. 950 m.
Long. 7,125
Lat. 48,0798

sur une exploitation agricole, visite de la fromagerie, 
vente. Repas marcaire. A proximité du mémorial du 
Linge.

in a farm, visit of the cheese production, cheese sale. 
Speciality : marcaire meal. Close to the memorial 
Linge.

in einem landwirtschaftlichen Betrieb,  besuch der 
Käserei, Käseverkauf. Besonderes : Malkermahlzeit. 
In der Nähe der Gedenkstätte Linge. BEFG[

80-30 ç60
lundi.

Congés du 11 nov au 5 déc et du 2 janv au 
30 mars.

	 Menu marcaire	 Carte	 Menu	 Mjour

14€
21€

}
[
{

D11 entre les Cols du Linge et du Wetts-
tein

 

Sur le GR 532 et à 15 min du mémorial

6€
21€

14€
21€

...................................................................................................................................................................................	

...................................................................................................................................................................................	

...................................................................................................................................................................................	

...................................................................................................................................................................................	

...................................................................................................................................................................................	

...................................................................................................................................................................................	

...................................................................................................................................................................................	

...................................................................................................................................................................................	

...................................................................................................................................................................................	

...................................................................................................................................................................................	

...................................................................................................................................................................................	

...................................................................................................................................................................................	

...................................................................................................................................................................................

Autour du col du Wettstein

Autour du Gaschney
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Auberges / Ferm
es Auberges  - Avec et Sans hébergem

ent - m
it und ohne Unterkunft -  w

ith and w
ithout accom

m
odation

Adhérents à l’office de tourisme

Autour Petit Ballon
 Ried	 68140 Luttenbach près Munster  
Auberge et Ferme du Ried

Tél. 03 89 77 36 63
Fax 03 89 77 22 50
www.aubergeduried.fr

Alt. 950 m.
Long. 7,1331
Lat. 48,0039

sur une exploitation agricole, isolé, très beau coucher de 
soleil et vue panoramique sur la Vallée de Munster et le 
Hohneck. Parking pouvant accueillir les camping cars.

in a farm, isolated, very beautiful sunset, panoramic 
view over the valley of Munster and the Hohneck. Par-
king for caravans.

in einem landwirtschaftlichen Betrieb, abgelegen, 
schöner Sonnenuntergang, panoramablick über das 
Munstertal und den Hohneck. Parkplatz für Wohn-
mobile.

BEFG[Agh
5

80 ç100
lundi - sauf juillet et août.

Ouvert toute l’année.

	 Menu marcaire	 Carte	 Menu	 Mjour

18,50€

}
[
{

A 10 min de Luttenbach près Munster

 

A 1h du Petit Ballon

4€
18€

13,30€
24,60€

 Petit-Ballon	 68230 Wasserbourg  
Ferme-Auberge Buchwald	 ©

Tél. 03 89 77 37 08
Tél. 03 89 77 29 09
Fax 03 89 21 61 90
auberge.buchwald@orange.fr

Alt. 1050 m.
Long. 7,1332

Lat. 47,99

sur une exploitation agricole, isolé, vue panoramique, 
Produits de la ferme. Vue sur la plaine d’Alsace.

in a farm, isolated, panoramic view, products of the 
farm. View over the alsatian plain.

in einem landwirtschaftlichen Betrieb, abgelegen, 
Panoramablick,  produkte des Hofes. Blick über das 
Flachland des Elsass. HFG[Ag£

110-70 ç50
lundi.

Congés du 11 novembre à Pâques

	 Menu marcaire	 Carte	 Menu	 Mjour

19,90€

}
[
{

Par Sondernach, direction Petit Ballon 
(bus) ou par Wasserbourg.

 

A 1 h du sommet du Petit Ballon.

6€
14€

18€
23,50€ 12€

 	 68230 Wasserbourg  
Ferme-Auberge Strohberg	 ©

Tél. 03 89 77 56 00
www.ferme-auberge-strohberg.com

Alt. 1100 m.
Long. 7,1386
Lat. 47,9802

isolé, vue panormamique sur la plaine d’Alsace. Spéciali-
tés alsaciennes. Munster coiffé le soir.

isolated,  panoramic view over the alsatian plain. Alsa-
tian specialities. Munster coiffé in the evening.

abgelegen, Panoramablick über das elsässiche Fla-
chland. Regionale Küche. Munster coiffé am Abend. FA£

45-30 ç40 7è98
lundi soir et mardi hors saison.

Congés début nov à fin avril

	 Menu marcaire	 Carte	 Menu	 Mjour

19,50€

}
 
{

Par Wasserbourg, direction Petit Ballon 
au sommet, prendre à gauche.

 

Wasserbourg à 1h30, sommet du Petit 
Ballon à 30 min.

12€
14€

19,50€
23€

134 Wassmatt	 68230 Wasserbourg  
Ferme-Auberge Wassmatt	 ©

Tél. 03 89 77 25 55
www.ferme-auberge-wassmatt.com

Alt. 850 m.
Long. 7,145
Lat. 47,9992

isolé, vue panoramique, éclairage à la bougie. Spécialités 
fermières.

isolated, panoramic view, illumination with candel-
light. Specialties of the farm.

abgelegen, Panoramablick, beleuchtung mit Kerzen-
licht. Spezialitäten des Hofes. A£

25-25 ç20
lundi - ouvert les dimanches en mars, avril 
et novembre.

Congés du 15 octobre au 15 mai.

	 Menu marcaire	 Carte	 Menu	 Mjour

20€

}
 
{

Par Wasserbourg, direction Petit Ballon.

 

A 1h15 du Petit Ballon.

10€
20€

19,50€
21,50€

 	 68380 Sondernach  
Ferme-Auberge Sondernach Ried

Tél. 03 89 77 58 93
contact@sondernachried.fr
www.sondernachried.fr

Alt. 1050 m.
Long. 7,1142
Lat. 47,9836

sur une exploitation agricole familiale, isolé, pas de repas 
marcaire. Diversité culinaire paysanne BIO. Pour les 
enfants : animaux de la ferme dans le pré.

in a family farm, isolated, no marcaire meal. Specia-
lities from the farm, bio. Vegetarian menu no Gluten. 
For the kids: animals of the poultry to see.

in einem Familien und landwirtschaftlichen Betrieb, 
abgelegen, kein Malkermahlzeit. Spezialitäten des 
Bauernhofes, Bio. Vegetariches Menü ohne Gluten. 
Für die Kinder: Hoftiere auf der Weide.

EHFOG

30-30 ç40 7è9
jeudi - ouvert uniquement sam et dim de mi 
octobre à avril.

Congés du 20 déc au 15 mars.

	 Menu marcaire	 Carte	 Menu	 Mjour

}
 
{

Sondernach direction Petit Ballon. Che-
min forestier sur 2 km.

 

Petit Ballon (30 min), Sondernach 
(1h30), Metzeral (3h).

4,20€
18€

21€
25€ 25€

9 route du Petit Ballon	 68380 Sondernach  
Auberge Landersen

Tél. 03 89 77 60 70
jc.bessey@wanadoo.fr

Alt. 850 m.
Long. 7,0831
Lat. 47,9814

sur une exploitation agricole, vue panoramique, spécia-
lités : repas marcaire, bouchées à la reine, pot au feu. 
Choucroute sur demande. Vente de fromages. Location de 
studios (2x5pers et 2x2pers de 45 à 60€/nuit).

in a farm, panoramic view, specialities : marcaire meal, 
vol au vent, pot au feu, sauerkraut on demand. Cheese 
sale. Flat to rent (2x5 pers) and (2x2 pers From 45€ 
to 60€).

in einem landwirtschaftlichen Betrieb, Panorama-
blick, spezialitäten : Malkermahlzeit, Königinpastete, 
Fleischsuppe, Sauerkraut auf Nachfrage. Käseverkauft. 
Studiovermietung : 2x5 Pers. u. 2x2 Pers von 45€ bis 60€.

G[A

40-30 ç24
vendredi.

Congés du 1er décembre au 15 janvier.

	 Menu marcaire	 Carte	 Menu	 Mjour

19€

}
[
{

Par Sondernach, direction Landersen

 

A 2h du Petit Ballon

4€
19€ 19€

CB
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 4 chemin du Geisbach	 68140 Luttenbach près Munster  
Auberge traditionnelle du Geisbach

Tél. 03 89 77 32 63
geisbach@orange.fr
www.auberge-du-geisbach.wifeo.com

Alt. 700 m.
Long. 7,1176
Lat. 48,0238

Restauration traditionnelle. Calme et dépaysement garan-
tis. Fabrication et vente de produits de la ferme. Héberge-
ment : douche et lavabos dans la chambre. WC sur palier.

Traditional Restaurant. Quiet and scenery guaranteed. 
Manufacture and sale of farm products. Accommoda-
tion: shower and sink in the room. WC on the floor.

Traditionelle Küche. Ruhigkeit und Umgebungs-
wechsel garantiert. Herstellung und Verkauf von land-
wirtschaftlichen Produkten. Unterkunft: Dusche und 
Waschbecken im Zimmer. WC bei auf dem Flur.

EXFOG[

60 ç20
jeudi - ouvert tous les jours en juillet - août.

Congés du 1er dec. au 31 janv.

	 Menu marcaire	 Carte	 Menu	 Mjour

Equipement
Type de chambres 1/2 pension par 

personne

52€

Dortoir 1/2 P 
par personne

 Nb lits / dortoirs

 Nbre de personnes

 Douches & WC / palierPdJ / pers.

7€

 Triples

 Doubles / twin

 Singles

2

2

 

Dortoir / pers.

 Douches & WC dans chambre

}
[
{

A 3 km de Breitenbach, direction Geis-
bach.

 

A 30 min de Luttenbach, 1h de Obersol-
berg, 2h du Petit Ballon.

  

4

 
10
2
 

 

19€ 3€
12€

13€
20€ 12€

 Quadruples 

 182 lieu-dit Christlesgut	 68380 Breitenbach Haut Rhin  
Ferme-Auberge du Christlesgut

Tél. 03 89 77 51 11
contact@christlesgut.com
www.christlesgut.com

Alt. 850 m.
Long. 7,1224
Lat. 48,0046

isolé, vue panoramique sur les crêtes, plats régionaux et 
spécialités aux fromages, élaborés à partir des produits de 
la ferme. Hébergement en chambre d’hôtes et gîtes.

isolated, panoramic view over the peaks of the Crêtes. 
Regional meals and cheese specialities prepared with 
the farm products. B&B and furnished room.

abgelegen, Panoramablick auf die «Crêtes» strasse. 
Regionale Speisen und Käsespecialitäten, zubereitet 
mit den Produkten des Bauernhofes. Unterkunft in 
Fremdenzimmer und Ferienwohnung.

BFOGAg£

45 ç35 7è9é8
mercredi midi - en avril et oct : lundi midi 
et mardi midi

Congés : fin octobre à mi avril.

	 Menu marcaire	 Carte	 Menu	 Mjour

Equipement
Type de chambres 1/2 pension par 

personne

47€

Dortoir 1/2 P 
par personne

37€
 Nb lits / dortoirs

 Nbre de personnes

 Douches & WC / palierPdJ / pers.

7€

 Triples

 Doubles / twin

 Singles

1

4

 

Dortoir / pers.

13€  Douches & WC dans chambre

}
 
{

Breitenbach direction Stemlisberg / 
Christlesgut.

 

A 3km du Petit Ballon, très beaux points 
de vue.

6 10

 

 
30
 
6

14

20€ 9€
13€ 20€

 Quadruples1

  Petit-Ballon	 68140 Luttenbach près Munster  
Ferme-Auberge du Kahlenwasen

Tél. 03 89 77 32 49
Tél. 03 89 77 68 33

Alt. 1100 m.
Long. 7,1241
Lat. 47,9891

sur une exploitation agricole, isolé, vue panoramique, 
cadre rustique et traditionnel. Petits chiens admis unique-
ment en chambre.

in a farm, isolated, panoramic view,  countryfield and 
traditonal coverage. Only small dogs allowed in the 
room.

in einem landwirtschaftlichen Betrieb, abgelegen, 
Panoramablick,  rustikaler und traditionaler Rahmen. 
Nur kleine Hunde erlaubt im Zimmer. HFG[

50-30 ç20
mercredi - ouvert uniquement les weekends 
de Pâques au 1er mai.

Congés du 2 novembre à Pâques.

	 Menu marcaire	 Carte	 Menu	 Mjour

Equipement
Type de chambres 1/2 pension par 

personne

45€

Dortoir 1/2 P 
par personne

 Nb lits / dortoirs

 Nbre de personnes

 Douches & WC / palierPdJ / pers.

7€

 Triples

 Doubles / twin

 Singles

4

4

 

Dortoir / pers.

 Douches & WC dans chambre

}
[
{

Par Luttenbach, direction Petit Ballon ou 
Sondernach (bus).

 

A 30 min du sommet du Petit Ballon, 3h 
du Markstein.

  

3

 
32
4
 

 

19,50€ 7€
13€

15,50€
22€

 Quadruples3

  	 68380 Sondernach  
Ferme-Auberge Rothenbrunnen

Tél. 03 89 77 33 08
fa.rothenbrunnen@orange.fr
rothenbrunnen.izihost.com

Alt. 1139 m.
Long. 7,1194
Lat. 47,9826

sur une exploitation agricole, isolé, à découvrir : un des 
plus beau coucher de soleil avec vue sur le Hohneck.

in a farm, isolated, to discover : the most beautiful sun-
set with view to the Hohneck.

in einem landwirtschaftlichen Betrieb, abgelegen, 
erleben Sie einen unvergesslichen Sonnenuntergang 
mit Blick auf den Hohneck. BEGA

100 ç20
lundi.

Congés du 5 janvier au 6 février.

	 Menu marcaire	 Carte	 Menu	 Mjour

Equipement
Type de chambres 1/2 pension par 

personne

41€
43€

Dortoir 1/2 P 
par personne

36€
 Nb lits / dortoirs

 Nbre de personnes

 Douches & WC / palierPdJ / pers.

6€

 Triples

 Doubles / twin

 Singles

2

2

 

Dortoir / pers.

 Douches & WC dans chambre

}
 
{

Sondernach, direction Petit Ballon

 

A 400 m du Petit Ballon

11  

 

 
19
 
5

8

20€ 6€
12€

15€
24€

 Quadruples3

CB
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Auberges /  Ferm
es Auber

Adhérents à l’office de tourisme

Auberges / Ferm
es Auberges  - Avec et Sans hébergem

ent - m
it und ohne Unterkunft -  w

ith and w
ithout accom

m
odation

Adhérents à l’office de tourisme

Autour de la route des Crêtes

Secteur du Tanet
 Lieu-dit Seestaedtlé	 68140 Soultzeren  
Auberge du Tanet «Seestaedtlé»

Tél. 03 89 77 41 42
info@aubergedutanet.com
www.aubergedutanet.com

Alt. 1096 m.
Long. 7,0581
Lat. 48,0829

au pied des pistes, cadre alpestre, proximité site d’esca-
lade et lac Vert. Cuisine et pâtisseries créatives et de ter-
roir faites maison. Cuisine non-stop 12h-20h30.

at the foot of the runs, alpine environnment, near clim-
bing site and lac Vert. Creative and homemade cooking 
and pastries. Nonstop meal service 12pm to 8.30pm.

am Fuße der Skipisten, Alpenumgebung, in der Nähe 
das Klettergebiets und Lac Vert. Kreative und hausge-
machte Speisen und Gebäck. Bedienung von 12 Uhr 
bis 20.30Uhr durchgehend möglich.

BHFG[]A£

40-20 ç30
lundi soir, mercredi soir, jeudi - en hiver en 
+ : lundi, mardi soir, dim soir.
Congés : 14 au 24 mars, du 13 au 30 juin et 
du 14 nov au 8 dec.

	 Menu marcaire	 Carte	 Menu	 Mjour

22,50€

}
 
{

Suivre station de ski du Tanet, lac vert.
Accessible toute l’année

 

10 min du lac vert, 1h du lac Forlet

5,20€
20€ 27€

 2 lieu-dit Eichwaeldle	 68140 Soultzeren  
Auberge Belle Vue

Tél. 03 89 77 31 87
Fax 03 89 77 06 34
info@auberge-bellevue.fr
www.auberge-bellevue.fr

Alt. 700 m.
Long. 7,094
Lat. 48,0628

Cuisine de montagne : produits frais et fermiers, recettes 
au parfum du terroir. Tartes flambées, galettes de pommes 
de terre, la Boite du Bûcheron, desserts maison.

Traditional cooking, fresh and farm products. Flamme-
kueche, Grumbeerekiechle and homemade desserts.

Traditionelle Küche mit frischen Bauernprodukten. 
Flammenkuchen, Grumbeerekiechle und hausege-
machte ‘dessert’. BEXFG[gh

5q£

50-30
lundi soir, mardi soir, mercredi.

Congés du 7 au 17 janvier et du 23 juin au 
7 juillet.

	 Menu marcaire	 Carte	 Menu	 Mjour

Equipement
Type de chambres 1/2 pension par 

personne

54€
58€

Dortoir 1/2 P 
par personne

 Nb lits / dortoirs

 Nbre de personnes

 Douches & WC / palierPdJ / pers.

9€

 Triples

 Doubles / twin

 Singles

2

4

 

Dortoir / pers.

 Douches & WC dans chambre

}
[
{

Soultzeren D 417 direction Schlucht

 

1h30 du lac Vert

  

 

 
14
 
6

 

6,50€
20€ 21€ 12€

 Quadruples 

  Lieu Dit Soultzersmatt	 68140 Soultzeren  
Ferme-Auberge Soultzersmatt

Tél. 03 89 77 25 75
Tél. 03 89 77 45 78

Alt. 800 m.
Long. 7,0914

Lat. 48,069

sur une exploitation agricole, isolé, vue panoramique, 
Produits de la ferme à base de bœuf et veau. Quiche au 
munster, pot au feu. Animaux admis resto uniquement.

in a farm, isolated, panoramic view, products of the 
farm with beef and veal. Quiche of munster, stew. 
Aminals allowed restaurant only.

in einem landwirtschaftlichen Betrieb, abgelegen, 
Panoramablick, hofprodukte auf Basis von Rind und 
Kalb. Speckkuchen mit Munsterkäse, Fleischsuppe. EFGA£

22 ç24
jeudi.

Congés du 11 novembre à Pâques.

	 Menu marcaire	 Carte	 Menu	 Mjour

Equipement
Type de chambres 1/2 pension par 

personne

45€

Dortoir 1/2 P 
par personne

 Nb lits / dortoirs

 Nbre de personnes

 Douches & WC / palierPdJ / pers.

8€

 Triples

 Doubles / twin

 Singles

 

4

 

Dortoir / pers.

 Douches & WC dans chambre

}
 
{

Accès par Soultzeren, direction Le Tanet.

 

A 10 min du GR 531, 1h30 du Lac Vert.

  

2

 
8
2
 

 

17€ 5€
12€

17€
21€

 Quadruples 

  	 68140 Stosswihr  
Auberge  du Schantzwasen

Tél. 03 89 77 30 11
contact@auberge-schantzwasen.com
www.auberge-schantzwasen.com

Alt. 1096 m.
Long. 7,0568
Lat. 48,0787

isolé, vue panoramique, au pied des pistes, situé au Tanet, 
élevage de rennes. Animaux acceptés resto uniquemt. 
Heb : sac de couchage indispensable ou loc. draps sur 
place.

isolated, panoramic view, at the foot of the runs, in the 
Tanet massif, possibility to see reindeers. Sleeping bag 
necessary or sheets rental. Pets are only allowed in the 
restaurant.

abgelegen, Panoramablick, am Fuße der Skipisten, 
im Tanet Gebiet, Rentierzucht. Schalfsack erforder-
lich oder Bettwäsche mieten. Haustiere erlaubt nur im 
Restaurant.

HFOGgh5q

40 ç30
mardi et mercredi sauf vac. Noël et fév.

congés du 7 au 23 mars, du 27 juin au 6 
juillet et du 14 nov. au 15 dec.

	 Menu marcaire	 Carte	 Menu	 Mjour

Equipement
Type de chambres 1/2 pension par 

personne

48€

Dortoir 1/2 P 
par personne

 Nb lits / dortoirs

 Nbre de personnes

 Douches & WC / palierPdJ / pers.

10€

 Triples

 Doubles / twin

 Singles

1

4

 

Dortoir / pers.

 Douches & WC dans chambre

}
 
{

En direction du Tanet

 

A 45 min du Lac Vert.

  

5

 
47
6
 

6

8€
26€

 Quadruples6

 	 68140 Soultzeren  
Ferme-Auberge du Lac du Forlet

Tél. 03 89 77 49 22

Alt. 1100 m.
Long. 7,0748
Lat. 48,1036

isolé, vue panoramique,  au pied du lac. Spécialités : 
repas marcaire, casse-croûte et tourte maison. Vente de 
fromage.

isolated, panoramic view,  at the foot of the lake. Spe-
cialities : marcaire meal, snack (bread, cold cuts and 
cheese) and homemade stuffed pie. Cheese sale.

abgelegen, Panoramablick,  am Ufer des Sees. Spezia-
litäten : Repas marcaire - Malkermahlzeit, Brotmah-
lzeit und Hausgemachte gefüllte Pastete. Käseverkauf.

Aé

70 ç50
mardi.

Congés du 1er novembre au 1er mai.

	 Menu marcaire	 Carte	 Menu	 Mjour

18€

}
 
{

Soultzeren direction Col du Wettstein 
(D48), chemin forestier

 

A 30 min du Lac Vert

13€
18€

7 route des Crêtes	 88250 La Bresse  
Chaume du Firstmiss

Tél. 03 29 63 26 13
Tél. 03 89 77 11 29

Alt. 1180 m.
Long. 6,9869
Lat. 48,0176

sur une exploitation agricole, isolé, vue panoramique, 
repas marcaire servi dans un cadre traditionnel.

in a farm, isolated, panoramic view, the marcaire meal 
is served in a traditional coverage.

in einem landwirtschaftlichen Betrieb, abgelegen, 
Panoramablick, die Malkermahlzeit wird in einem tra-
ditionellen Rahmen serviert. EHG[A£

80 ç10
vendredi.

Congés du 20 octobre au 1er mai

	 Menu marcaire	 Carte	 Menu	 Mjour

20€

}
[
{

Sur la route des crêtes. Entre Col de la 
Schlucht et Markstein.

 

A 20 min du GR 531, 30 min du Lac 
Altenweiher, 1h du Hohneck.

8€
16€

14,30€
17,50€
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  Route des Crêtes	 88250 La Bresse  
Auberge Au Pied du Hohneck

Tél. 03 29 63 11 50
Fax 03 29 60 94 13
contact@le-pied-du-hohneck.com
www.le-pied-du-hohneck.com

Alt. 1200 m.
Long. 7,008
Lat. 48,0368

A côté du GR5 et sur le domaine skiable de La Bresse. 
Menu maison avec pâté lorrain et tofaille collet. Tartes 
flambées, fondue, choucroute et baeckoaffa maison.

Near the GR5 an the ski slopes of La Bresse. Home-
made cooking: Pâté lorrain und toffaille collet, Tarte 
flambée, cheese fondue, Sauerkraut, Baeckaoffa.

am Wanderweg GR5 und auf dem Skigebiet La 
Bresse. Hausgemachte Küche : Pâté lorrain und tof-
faille collet. Flammenkuchen, Käsefondue, Sauer-
kraut, Baeckaoffa.

BEHG[]cg
h5£

100 ç70
dimanche soir et lundi

Congés du 20 au 31 mars et du 15 au 29 
nov.

	 Menu marcaire	 Carte	 Menu	 Mjour

Equipement
Type de chambres 1/2 pension par 

personne

46€

Dortoir 1/2 P 
par personne

 Nb lits / dortoirs

 Nbre de personnes

 Douches & WC / palierPdJ / pers. Triples

 Doubles / twin

 Singles

 

5

 

Dortoir / pers.

 Douches & WC dans chambre

}
[
{

Sur route des Crêtes

 

A 10 min du sommet du Hohneck

  

4

 
35
4
 

 

5,50€ 
23€ 18,70€

 Quadruples4

  Route des Crêtes	 88400 Gerardmer  
Auberge Schmargult

Tél. 03 29 63 11 49
auberge.schmargult@wanadoo.fr
www.auberge-schmargult.fr

Alt. 1200 m.
Long. 6,9932

Lat. 48,032

sur une exploitation agricole, isolé, vue panoramique, 
sur les pistes de ski. Cadre chaleureux, fabrication de fro-
mages et vente. Maître restaurateur. Chambres équipées 
douche, TV, WC. Pas d’heb. en hiver. Chiens resto uniqmt.

in a farm, isolated, panoramic view, a hearty cove-
rage, cheese production and sale. Rooms equiped with 
shower, TV and toilet.

in einem landwirtschaftlichen Betrieb, abgelegen, 
Panoramablick,  Warmherzige Umgebung,  Käsehers-
tellung und verkauf. EHFOG[]A

gh5q£

80-40 ç50
lundi soir, mardi - resto ouvert l’hiver selon 
enneigement.

Congés en avril, nov, début déc.

	 Menu marcaire	 Carte	 Menu	 Mjour

Equipement
Type de chambres 1/2 pension par 

personne

58€
60€

Dortoir 1/2 P 
par personne

41€
 Nb lits / dortoirs

 Nbre de personnes

 Douches & WC / palierPdJ / pers.

9€

 Triples

 Doubles / twin

 Singles

 

7

 

Dortoir / pers.

 Douches & WC dans chambre

}
[
{

Par route des Crêtes. Accessible unique-
ment à ski en hiver (1 km du parking).

 

En plein coeur de la station de ski alpin 
La Bresse-Hohneck.

  

 

 
18
 
8

10

20€ 8€
14€

 Quadruples1

 Route des crêtes	 68380 Metzeral  
Ferme-Auberge Salzbach

Tél. 03 89 77 63 66
Tél. 03 89 77 73 81 (Privé)
www.salzbach.com

Alt. 1180 m.
Long. 7,0295

Lat. 47,958

vue panoramique, spécialité : repas marcaire. Sur réser-
vation baeckaoffa, fleischnaka fait maison.

panoramic view,  specialities : marcaire meal. By 
reservation: Baeckaoffa, homemade fleischnaka.

Panoramablick,  Spezialität Malkermahlzeit. Auf 
Bestellung : Baeckaoffa, hausgemachte Fleischnaka.. BHFGA

47 ç30
jeudi.

Congés du 2 nov. au 31 avril.

	 Menu marcaire	 Carte	 Menu	 Mjour

19€

}
 
{

Par Sondernach ou Col de la Schlucht ou 
Markstein.

 

A 30 min du Hahnenbrunnen, 1h du Sch-
nepfenried, 1h du Markstein.

4,50€
18€

 Route des Crêtes	 68380 Metzeral  
Auberge  Kastelberg

Tél. 03 89 77 62 25
www.kastelberg.fr

Alt. 1200 m.
Long. 7,0117
Lat. 48,0149

sur une exploitation agricole, isolé, vue panoramique, 
repas marcaire cuit sur les braises.

in a farm, isolated, panoramic view,  typical marcaire 
meal cooked on embers.

in einem landwirtschaftlichen Betrieb, abgelegen, Pa-
noramablick,  Malkermahlzeit über der Glut gekocht. BHFG[A

50-50 ç20
lundi.

Congés de mi-octobre au 1er mai

	 Menu marcaire	 Carte	 Menu	 Mjour

20€

}
[
{

A 10 min du Col de la Schlucht. Chemin 
de terre sur 3 km.

 

Situé sur le GR 531 et à 3 km du massif 
du Hohneck.

10€
12,50€

Autour de la route des Crêtes

 Route du Schnepfenried	 68380 Metzeral  

Ferme-Auberge Uff Rain

Tél. 03 89 77 67 68
fa.uffrain@gmail.com

Alt. 1180 m.
Long. 7,0318
Lat. 47,9687

isolé, une nouvelle génération vous accueille dans un 
cadre chaleureux. Spécialités : repas marcaire et tête de 
veau le midi - fleischnaka, gratin et raclette le soir. Vente 
de produits fermiers. Parking campings cars.

isolated, a new generation welcomes you in a warm 
atmosphere. Specialties: marcaire meal and calf’s head 
for lunch -fleischnaka, gratin and raclette in the eve-
ning. Farm products.

abgelegen, eine neue Generation begrüßt Sie in einer 
warmen Atmosphäre. Spezialitäten: Malkermahlzeit 
und Kalbskopf zum Mittagessen - fleischnaka, Gratin 
und Raclette am Abend. Landwirtschaftliche Produkte.

BHFOG[Ag

50 ç60
mercredi.

Congés du 2 novembre au 24 avril.

	 Menu marcaire	 Carte	 Menu	 Mjour

18,50€

}
[
{

Par Sondernach ou Col de la Schlucht

 

A 1h du Hahnenbrunnen, Schnepf et 
Markstein

6€
20,50€

18,50€
20,50€

  Les Trois Fours	 68140 Stosswihr  
Auberge des Trois Fours

Tél. 03 89 77 31 14
Fax 03 89 77 97 33

Alt. 1250 m.
Long. 7,0247
Lat. 48,0533

isolé, vue panoramique, sur le GR5, au pied des pistes de 
ski de fond, accès à 10 min de marche du parking en hiver. 
Raclette, cocottes, munster coiffé sur résa.

isolated, panoramic view, on the GR5 and at the foot of 
the lanes of cross-country skiing. In winter 10 min to 
walk from the parking. Raclette by reservation.

abgelegen, Panoramablick, auf dem Wanderweg GR5, 
am Fuss der Langlaufskipiste. Im Winter 10 min. Fuss-
weg vom Parkplatz. Raclette auf Anfrage. FG[£

80-30 ç50
lundi.

Congés du 6 nov. au 6 fev. et du 8 mars au 
30 avril

	 Menu marcaire	 Carte	 Menu	 Mjour

Equipement
Type de chambres 1/2 pension par 

personne

52€

Dortoir 1/2 P 
par personne

 Nb lits / dortoirs

 Nbre de personnes

 Douches & WC / palierPdJ / pers. Triples

 Doubles / twin

 Singles

1

4

 

Dortoir / pers.

 Douches & WC dans chambre

}
[
{

A 1,5 km du Col de la Schlucht.

 

A 30 min du Sentier des Roches, 45 min 
du Hohneck, 30 min de la Martinswand.

  

2

 
23
2
 

 

20€ 6€
20€

 Quadruples3

CB
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8 rue des champs	 68140 Gunsbach  

Camping Beau Rivage ;

Tél. 03 89 77 44 62
Fax 03 89 77 44 62
beaurivage.camping@wanadoo.fr
www.beau-rivage-gunsbach.com

Alt. 400 m.
Long. 7,18

Lat. 48,0453

Véritables châlets en bois  jusqu’à 5 personnes

Caravaning : ouvert du 1er avr. au 15 oct. // Loc. 
chalets toute l’année sauf nov.

Echte Holzchalets bis 5 Personen.

Authentic wooden chalets up to 5 person.

BEjbpOXA
g£6â

	 Adulte	 Enfant	 Animal	 Electricité

Emplacement

4,45€

13,95€

2 pers.,1 emplacement,
1 véhicule, branchement

6 ampères

Location semaine

400€ - 460€

	 3,10€	 1,70€	 1€	 2,50€ - 3,30€

Nbre d’emplacements : 115
Nbre de chalets : 4

4 rue du château	 68140 Luttenbach près Munster  

Camping Les Amis de la 
Nature <

Tél. 03 89 77 38 60
Fax 03 89 77 25 72
an-munster@wanadoo.fr
www.camping-an.fr

Alt. 420 m.
Long. 7,1135
Lat. 48,0311

Empl. herbeux 100 m2. Jeux enfants, mini-golf, salle 
muscu, piscine.

Ouvert du 21 mars au 12 novembre.

100 m2 Rasen. Beheiztes Schwimmbad,  Mini Golf, 
Kinderspielplatz, Fitness, Sauna. 

100 m2 of grass, heated pool, Miniature golf, body 
building, outdoor game for kids, sauna.

BEjrbdkL
mfopOXA
g£6
	 Adulte	 Enfant	 Animal	 Electricité

Emplacement

2,45€

15,35€

2 pers.,1 emplacement,
1 véhicule, branchement

6 ampères

Location semaine

411€ - 514€

	 4,10€	 3,20€	 1,65€	 3,60€

Nbre d’emplacements : 216

 	 68380 Mittlach  

Camping municipal du 
Langenwasen :

Tél. 03 89 77 63 77 - 03 89 77 61 53
Fax 03 89 77 74 36
mairiemittlach@wanadoo.fr
www.mittlach.fr

Alt. 700 m.
Long. 7,0184

Lat. 47,983

En bordure de forêt et rivière. Ombragé et éclairé. Un 
studio à louer.

Ouvert d’avril à septembre

Am Rande der Fecht und des Waldes. Schattig und 
beleuchtet. Ein Studio zu mieten.

Near river and forest. Shady and sunny area. One 
studio to rent.

jbdpO@Ag
£

	 Adulte	 Enfant	 Animal	 Electricité

Emplacement

1,55€ - 3,75€

13,80€

2 pers.,1 emplacement,
1 véhicule, branchement

6 ampères

Location semaine

240€

	 3,48€	 1,65€	 0,85€	 2,60€ - 6,20€

Nbre d’emplacements : 100

4 Oberer Geisberg	 68140 Soultzeren  

Camping à la Ferme Roess

Tél. 03 89 77 02 09 - 06 82 33 46 53
Fax 03 89 77 13 72
chantal.roess68@laposte.net

Alt. 750 m.
Long. 7,113

Vue panoramique. Possibilité chambres d’hôtes, gîte 
d’étape et table d’hôtes.

Ouvert de Pâques au 30 octobre.

Panoramablick. Gästezimmer u.a. Übernachtungsmö-
glichkeiten.

View over the Valley. B&B  and accomodation for 
groups.

Ag£

	 Adulte	 Enfant	 Animal	 Electricité

Emplacement

3€

14,70€

2 pers.,1 emplacement,
1 véhicule, branchement

6 ampères

Location semaine

	 3,90€	 2,90€		  3,50€

Nbre d’emplacements : 6

 Route de Gunsbach	 68140 Munster  

Tohapi - Camping du Parc de 
la Fecht <

Tél. 03 89 77 31 08
parcdelafecht@tohapi.fr
www.tohapi.fr/alsace/camping-mon-
tagne-parc-fecht.php

Alt. 350 m.
Long. 7,1515
Lat. 48,0434

4,5 ha en pleine verdure dans une ambiance convi-
viale et détendue. Animations juillet et août.

Ouvert du 2 avril au 15 septembre.

4,5 Hektar im Grünen in einer freundlichen und 
entspannten Atmosphäre. Animationen Juli und 
August.

4.5 hectares in the green in a friendly and relaxed 
atmosphere. Animations July and August.

jrbdpOXA
g6

	 Adulte	 Enfant	 Animal	 Electricité

Emplacement

17€

2 pers.,1 emplacement,
1 véhicule, branchement

6 ampères

Location semaine

				  

Nbre d’emplacements : 119
Nbre de Mobiles homes : 24

13 rue de la gare	 68230 Wihr au Val  

Camping La Route Verte ;

Tél. 03 89 71 10 10 - 06 47 42 49 62
info@camping-routeverte.com
www.camping-routeverte.com

Alt. 320 m.
Long. 7,2051
Lat. 48,0517

Calme, sympathique, verdoyant, ombragé. Sanitaires 
soignés. Proche commerces centre village. Réduction 
basse saison.

Ouvert du 26 avril au 30 septembre.

Ruhig, freundlich, im Grünen. Im Zentrum. Moderne 
und saubere Einrichtung. Preisnachlass für Neben-
saison.

Calm, sympathic, in the green. In the center of the 
village. Modern sanitary. Add price reduction for 
low season.

BEjbpOXA
g£6â

	 Adulte	 Enfant	 Animal	 Electricité

Emplacement

4,10€

14,65€

2 pers.,1 emplacement,
1 véhicule, branchement

6 ampères

Location semaine

	 3,20€	 2€	 1,60€	 3€ - 4,15€

Nbre d’emplacements : 55

Adhérents à l’office de tourisme

308€ - 644€
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106 Geisbach	 68140 Eschbach au Val  
Gîte de la Chouette 

Tél. 03 89 77 18 27 - 06 82 28 52 79
libre.michel@orange.fr
www.libre.asso.fr

Alt. 550 m.
Long. 7,1544
Lat. 48,0304

isolé, établissement écocitoyen : chauffage bois, 
assainissement autonome, eau de source. Poss. 
héb. sous yourte et tipi. Agrément JS et EN.

isolated, nature-friendly establishment: wood 
heating, self drainage, spring water. Other acco-
modation : tipi & yurte.

abgelegen, ökologische Unterkunft: Heizung 
mit Holz, autonome Abwasserreinigung, Quel-
lwasser. Auch Tipis und Jurte.

BXbd@FG]c
lDpRJ

	 Single	 Double	 triple	 Dortoirs	 Sanitaires	 Gestion libre

Semaine 1/2 pension Pension

Quadruple Nuitée PDJ

 16€-26€

41€-49€ 56€-64€

 4  1er

2e

3e

4e

5e

7

7

7

7

6

Douches

Douches com.

WC séparés

WC communs

 

7

 

8

20 - 29€  par pers. 
Prix variable selon 
nuit en chambre/

dortoir.

Nbre de personnes : 68
Capacité salles(s) : 90-25

25 Route du linge	 68140 Hohrodberg  
Centre de vacances la Champenoise 

Tél. 03 89 27 09 62
contact@sep51.fr
www.sep51.fr

Alt. 800 m.
Long. 7,1243
Lat. 48,0652

Etablissement calme, en pleine nature. Point de 
vue sur la Vallée de Munster.

Quiet place, deep in the country, panoramic 
view on the Valley of Munster.

Ruhige Unterkunft Mitten in der Natur. Aus-
sichtspunkt über das Munstertal.

BYrGcDgN

	 Single	 Double	 triple	 Dortoirs	 Sanitaires	 Gestion libre

Semaine 1/2 pension Pension

Quadruple Nuitée PDJ

9

 4 4 1er

2e

3e

4e

5e

5

6

6

6

6

Douches

Douches com.

WC séparés

WC communs

20

 

20

 

Prix variables 
selon nombre 
d’occupants et 

durée d’occupation. 
Centre de vacances 

en gestion libre.

Nbre de personnes : 80
Capacité salles(s) : 100

10 Chemin des Cigognes	 68140 Luttenbach près Munster  
Centre Odcvl La Fermeraie 

Tél. 03 89 77 31 22
fermeraie@centres-odcvl.org
www.fermeraie-odcvl.org

Alt. 405 m.
Long. 7,1236
Lat. 48,0363

Ferme alsacienne rénovée. Classes de décou-
vertes, centre de vacances, accueil groupes, 
familles. Agréments JS, EN, TH, ISO 9001 2008

Alsatian farm renovated for study trips, holiday 
centre. Ideal for groups and families.

Elsässischer Bauernhof extra renoviert für 
Landschulheime. Ferienlager. Ideal fur Grup-
pen und Familien.

BEYrXGclJ
gNpT

	 Single	 Double	 triple	 Dortoirs	 Sanitaires	 Gestion libre

Semaine 1/2 pension Pension

Quadruple Nuitée PDJ

17

39€-53€ 42€-60€

1 15  1er

2e

3e

4e

5e

 

 

 

 

 

Douches

Douches com.

WC séparés

WC communs

10

12

6

12

Prix indiqués pour 
un adulte. Tarifs 

spéciaux enfants et 
groupes.

Nbre de personnes : 108
Capacité salles(s) : 90-20-30-20

7è98

5 Route du Kleebach	 68140 Munster  
La Maison du Kleebach 

Tél. 03 89 77 75 00
Fax 03 89 77 74 99
info@maisondukleebach.org
www.maisondukleebach.org

Alt. 374 m.
Long. 7,1625
Lat. 48,0486

isolé, entièrement rénovée, la maison accueille 
petits et grands groupes. Repas sur place 14,90 €.

isolated, fully renovated, this house welcomes 
big and small groups. Music room. Lunch : 
14,90€

abgelegen, komplett renoviert, für große und 
kleine Gruppen, Musikraum. Mahlzeit : 14,90€

BEYrXGclD
Rg£

	 Single	 Double	 triple	 Dortoirs	 Sanitaires	 Gestion libre

Semaine 1/2 pension Pension

Quadruple Nuitée PDJ

1 34,80€-41,20€ 7,15€

47,20€-55,10€ 61,70€-67,40€

7 18 7 1er

2e

3e

4e

5e

 

 

 

 

 

Douches

Douches com.

WC séparés

WC communs

33

 

33

8

 

Nbre de personnes : 70
Capacité salles(s) : 100-60-50-30-20-15

79é

1 Chemin Ober Eck	 68140 Soultzeren  
Village de vacances VTF les Fougères 

Tél. 0825 813 123 - 03 89 77 34 39
Fax 03 89 77 00 83
reservations@vtf-vacances.com
www.vtf-vacances.com

Alt. 750 m.
Long. 7,0913
Lat. 48,0609

Village vacances sur le GR 5, avec vue exception-
nelle sur la vallée de Munster. Animations adultes et 
clubs enfants de 03 mois à 17 ans, selon périodes.

On the GR5, with stunning views over the valley of Muns-
ter. Entertainment clubs for adults and children from 03 
months to 17 years old, depending on periods.

An der GR5, mit herrlichem Blick über das Munstertal. 
Unterhaltung Clubs für Erwachsenen und Kindern von 
3 Monate bis 17 Jahre, je nach Saison.

BáErX@FG]
cfmoDpRJ
gK

	 Single	 Double	 triple	 Dortoirs	 Sanitaires	 Gestion libre

Semaine 1/2 pension Pension

Quadruple Nuitée PDJ

 13 60€-70€

489€-959€ 54€-62€

 26 1er

2e

3e

4e

5e

 

 

 

 

 

Douches

Douches com.

WC séparés

WC communs

52

 

52

 

 

26 ch de 2/3 pers et 13 appt de 4/5 pers
Nbre de personnes : 129
Capacité salles(s) : 100

4 route du Petit Ballon	 68380 Sondernach  
Centre de vacances Landersen 

Tél. 03 89 77 60 69
Fax 03 89 77 74 31
info@landersen.com
www.landersen.com

Alt. 850 m.
Long. 7,0786
Lat. 47,9817

Vue panoramique depuis la salle de réception. 
Idéal pour votre mariage, réunion, classe verte, 
colonie. Lits 1 pers. Agrément JS, IA.

All-round view from the reception room. Ideal 
for weddings, meetings, study trips or youth 
camps. Single beds.

Panoramablick vom Empfangsaal. Ideal für 
Ihre Hochzeit, Versammlungen, schüleraus-
flüge, Ferienlager oder Freizeiten. Einzelbetten.

BYrX@FG]c
lDpJgL

	 Single	 Double	 triple	 Dortoirs	 Sanitaires	 Gestion libre

Semaine 1/2 pension Pension

Quadruple Nuitée PDJ

5 19€ 7€

36€ 45€

 7 19 1er

2e

3e

4e

5e

12

12

 

 

 

Douches

Douches com.

WC séparés

WC communs

5

16

4

16

gestion libre jusqu’à 
37 lits : nous 

consulter.

Nbre de personnes : 113
Capacité salles(s) : 250-50-20

Congés du 4 au 17 janvier



H
ébergem

ents  Associat
H

ébergem
ent associatif - Assoziative Unterkunft – Accom

m
odation run by an association

 Lieu dit la Schildmatt	 68140 Soultzeren  
Centre de Vacances La Schildmatt 

Tél. 03 88 78 09 47
bernard.truttmann@orange.fr
www.schildmatt.com

Alt. 850 m.
Long. 7,0736
Lat. 48,0832

isolé, situé au pied du Tanet, dans une vaste clai-
rière. Propriété de l’Amicale des Anciens Éclai-
reurs Unionistes. (18 chambres)

isolated, located by the Tanet, in a vast clearing. 
Run by an association of scouts. (18 rooms)

abgelegen, am Fuße des Tanet gelegen, auf 
einer großen Lichtung. Von einer Pfadfinderor-
ganisation geleitet. (18 Zimmern)

BG]DJ

	 Single	 Double	 triple	 Dortoirs	 Sanitaires	 Gestion libre

Semaine 1/2 pension Pension

Quadruple Nuitée PDJ

2

 6 1 1er

2e

3e

4e

5e

5

7

6

6

6

Douches

Douches com.

WC séparés

WC communs

 

9

 

9

Possibilité de louer 
une des 2 parties 
ou totalité : 28 lits 
: 320€ // 55 lits : 

640€ // totalité 83 
lits : 965€

Nbre de personnes : 83
Capacité salles(s) : 40-80

72 rue de l’Altenhof	 68380 Metzeral  

Chalets de la Wormsa	  <
Alt. 500 m.

Tél. 03 89 77 72 90
Fax 03 89 77 69 32
info@alsace-chalets.fr
www.alsace-chalets.fr

Long. 7,0536
Lat. 48,0109

	 11€	 37€	 59 €		  10€-40€	

	 Petit déjeuner	 1/2 pension	 Pension	 Menu	 Carte	 Menu jour

BàN@FKmfp
JgA£M_

180 100 ç50
 

Ouvert toute l’année.
30 châlets de type norvégien, tout confort avec piscine 
couverte et chauffée, espace spa balnéo, restaurant, bar 
et salle de jeux.

30 norwegian chalets, heated indoor pool, spa, restau-
rant, bar, playing room.

30 norwegische Blockhütten, mit beheiztem Hallenbad, 
Spa, Restaurant, Bar und Spielraum. Elektrisches

Chalets 2 pers : 280 - 400 €
Chalets 4 pers : 350 - 600 €
Chalets 5 pers : 360 - 650 €
Chalets 6-8 pers : 430 - 780 €

Idéalement située...
Ideale Lage...  
Well-located...

Rue du Dr Heid 68140 MUNSTER

49 places standard, 5 places « longs véhicules »
49 Standard Plätze, 5 Plätze für lange Fahrzeuge / 49 standard spaces, 5 long motorhome spaces

Mairie de Munster
03 89 77 32 98 - www.munster.alsace
mairie@ville-munster68.fr

Office de Tourisme
03 89 77 31 80 - www.valleemunster.eu
contact@vallee-munster.eu

24
24

7
7 P

Lat. : 48,037791
Long. : 7,134582

AlsaceMUNSTER

Aire de service et d’accueil

pour camping

 cars !..-
Aufnahmefläche für Wohnmobilen / Motorhomes area

Parc de la Fecht 
68140 MUNSTER

Tél. : 03 89 77 85 60
www.cc-vallee-munster.fr

LA
P

IS
CI

NE bien plus qu’une
p

iscin
e

...

Pour tous les goûts et pour toute la famille
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Pensez à signalez lors de votre réservation que vous souhaitez bénéficier de la table d’hôtes. Le prix 
est indiqué par personne.
Pour la location à la semaine, le prix n’inclut pas le petit déjeuner.

At reservation think notify that you want to enjoy the table d’hôtes. The indicated price is per person. 
For the weekly rent the price does not include breakfast.

Wenn Sie am Stammtisch teilnehmen wollen, bitte bei Reservierung gleich melden. Der an-
gegebenen Preis ist pro Person. 
Bei der Wochenmiete der Unterkunft ist das Frühstuck nicht inbegriffen.

438m

162 lieu dit Christlesgut	 68380 Breitenbach Haut Rhin  

Alt. 495 m.

Tél. 03 89 77 51 11

contact@christlesgut.com
www.christlesgut.com

Alt. 850 m.
Long. 7,1224
Lat. 48,0046

	 45€	 62€		  sur réservation: 16€/pers hors boissons

	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	
Table d’hôtes

	 B&B/ÜF - 1 pers.	 B&B/ÜF - 2 pers.	 B&B/ÜF - 3 pers.	

	 '		  (		  '		  (		  '

	 Chambre 1	 Chambre 2	 Chambre 3	 Chambre 4	 Chambre 5

Chambre, RDC, isolé, vue panoramique, possibi-
lité de nuitée en gîte et gîte d’étape (14 pers et 4 à 8  
pers). Ouvert du 16 avril au 30 octobre.

Capacité en personnes : 12
Sanitaires : 	5 douches privatives	 5 wc privatifs

Room, ground floor, isolated, panoramic view, pos-
sibility to stay in an accomodation center (14 pers & 
4 to 8). Open from 16 apr to 30 oct.

Zimmer, erdgeschoss, abgelegen, Panoramablick, 
Übernachtungsmöglichkeit in der Wohnung und in 
Gruppenunterkunft (14 Pers und 4 bis 8). Offnen 
von 16 apr bis 30 oct

@FGOAgq£

 Ferme auberge 
Christlesgut Famille 
Dischinger

	 2		  1		  4		  1		  2

57 rue principale	 68140 Eschbach au Val  

Alt. 495 m.

Tél. 03 89 77 20 15

     

Alt. 438 m.
Long. 7,146
Lat. 48,0288

	 43,50€	 48€		

	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	
Table d’hôtes

	 B&B/ÜF - 1 pers.	 B&B/ÜF - 2 pers.	 B&B/ÜF - 3 pers.	

	 (						    

	 Chambre 1	 Chambre 2	 Chambre 3	 Chambre 4	 Chambre 5

Appartement, entrée  : indépendante, 1er étage, 
rue calme, en village, petit appartement, chauffage 
central. Location semaine : 250€.

Capacité en personnes : 2
Sanitaires : 	1 douche privative	 1 wc privatif

Apartment, entrance  : private entrance, 1st floor 
without lift, quiet street,  in the village. Small lod-
ging, central heating. The week :250€.

Wohnung, Eingang : privat Eingang, 1. Etage ohne 
Aufzug, ruhige Straße, im Dorf, kleines Apartment, 
Zentralheizung.  Die Woche : 250€.

àGS£

 Monsieur Eugène 
Schubnel

	 1							     

3 Rue Albert Schweitzer	 68140 Gunsbach  

Alt. 495 m.

Tél. 06 48 61 75 00

ancien-presbytere@schweitzer.org
www.schweitzer.org

Alt. 370 m.
Long. 7,1768
Lat. 48,0466

	 40€ - 50€	 48€ - 65€	 55€ - 80€	 sur résa à partir de 8 pers. : 25 €/pers

	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	
Table d’hôtes

	 B&B/ÜF - 1 pers.	 B&B/ÜF - 2 pers.	 B&B/ÜF - 3 pers.	

	 (		  (		  (		  '	 (	 (

	 Chambre 1	 Chambre 2	 Chambre 3	 Chambre 4	 Chambre 5

Chambre, entrée  : indépendante, 1er étage, en 
centre village, cuisine, possibilité location caveau 
de 50 couverts (cuisine équipée).

Capacité en personnes : 12
Sanitaires : 	5 douches privatives	 5 wc privatifs

Room, entrance : private entrance, 1st floor without 
lift, in the center of the village. Kitchen in common, 
vault to rent (50 pers).

Zimmer, Eingang  : privat Eingang, 1. Etage ohne 
Aufzug, im Dorfzentrum. Küche in gemeinsamen. 
Gewölbten Keller mit Küche für 50 Gedeck kann 
gemietet werden.

N@MXGlRDA
£

 Ancien presbytère 
‘Albert Schweitzer’

	 1		  1		  1		  2	 1	 1

1 rue du Muhlele	 68140 Gunsbach  

Alt. 495 m.

Tél. 03 89 77 50 48
Tél. 06 82 69 67 97
contact@gite-du-durrmatt.fr

Alt. 335 m.
Long. 7,1838
Lat. 48,0417

	 40€	 50€	 75€	

	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	
Table d’hôtes

	 B&B/ÜF - 1 pers.	 B&B/ÜF - 2 pers.	 B&B/ÜF - 3 pers.	

	 (		  '		  (		

	 Chambre 1	 Chambre 2	 Chambre 3	 Chambre 4	 Chambre 5

Chambre, entrée : indépendante, possibilité loca-
tion semaine prix réduit.

Capacité en personnes : 6
Sanitaires : 	1 douche privative	 1 douche commune
	 1 wc privatif	 1 wc commun

Room, entrance  : private entrance, discount for 
weekly rentals.

Zimmer, Eingang : privat Eingang, ermäßigung für 
Wochenmietung.

Nàre@FMbd
gXGlQDO£

 1Chambre d’hôtes du 
Durrmatt de M. Alfred 
Braesch

	 1		  2		  1			 
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20 rue du Sendenbach	 68380 Muhlbach sur Munster  

Alt. 495 m.

Tél. 03 89 77 64 83

Alt. 476 m.
Long. 7,0912
Lat. 48,0241

	 35€	 50€		

	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	
Table d’hôtes

	 B&B/ÜF - 1 pers.	 B&B/ÜF - 2 pers.	 B&B/ÜF - 3 pers.	

	 '		  '				  

	 Chambre 1	 Chambre 2	 Chambre 3	 Chambre 4	 Chambre 5

Appartement, RDC, rue calme, en centre village, 
petit appartement, cuisine équipée. Location 
semaine : 250 €

Capacité en personnes : 4
Sanitaires : 	1 douche commune	 1 wc commun

Apartment, ground floor, quiet street, in the center of 
the village. Small lodging, kitchen. The week : 250€.

Wohnung, erdgeschoss, ruhige Straße, im Dorfzen-
trum. Kleine Ferienwohnung mit Küche. Die Woche 
: 250€

àG£

 Madame Marlyse 
Delacote

	 2		  2					   

 Le Gaschney	 68380 Muhlbach sur Munster  

Alt. 495 m.

Tél. 03 89 77 61 85

Fax 03 89 77 63 61
sengel.schallern@orange.fr
www.schallern.fr

Alt. 1100 m.
Long. 7,0401
Lat. 48,0375

	 68€	 136€	 204€	 inclus

	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	
Table d’hôtes

	 B&B/ÜF - 1 pers.	 B&B/ÜF - 2 pers.	 B&B/ÜF - 3 pers.	

	 '	 (	 '		  '		  '		  '

	 Chambre 1	 Chambre 2	 Chambre 3	 Chambre 4	 Chambre 5

Chambre, isolé, vue panoramique, au cœur des 
pistes de ski. Ambiance cosy et chaleureuse. Pas-
sez un moment exceptionnel face à un panorama 
unique. Accès 15 min à pied.

Capacité en personnes : 15
Sanitaires : 	5 douches privatives	 5 wc privatifs

Room, isolated, panoramic view, a simple and easy 
mood. 15 min to the parking place and 30 min to 
the Hohneck.

Zimmer, abgelegen, Panoramablick, einfaches und 
entspanntes Ambiente. 15min vom Parkplatz und 
30min vom Hohneck entfernt.

Nàre@FHXl
SROfg£

 Les chambres d’hôtes du 
Schallern

	 3	 1	 2		  2		  3		  3

28 rue des Aulnes	 68140 Munster  

Alt. 495 m.

Tél. 03 89 77 58 43
Tél. 07 71 06 44 41
marlene_schaetzel@yahoo.fr
marlene-schaetzel.e-monsite.com

Alt. 350 m.
Long. 7,1535
Lat. 48,0398

	 45€	 50€		

	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	
Table d’hôtes

	 B&B/ÜF - 1 pers.	 B&B/ÜF - 2 pers.	 B&B/ÜF - 3 pers.	

	 (						    

	 Chambre 1	 Chambre 2	 Chambre 3	 Chambre 4	 Chambre 5

Chambre, 1er étage, rue calme, en ville. Chambres 
avec lavabo. Petit parc attenant. Parking privé.

Capacité en personnes : 2
Sanitaires : 	1 douche privative	 1 wc privatif

Room, 1st floor without lift, quiet street,  in the vil-
lage. In-room washstand, little parc nearby. Private 
parking.

Zimmer, 1. Etage ohne Aufzug, ruhige Straße,  im 
Dorf. Zimmer mit Wachbecken . Angrenzend befin-
det sich ein kleiner Park. Privatparkplatz.

GR£

 Madame Marlène 
Schaetzel

	 1							     

46 Grand’ Rue	 68140 Munster  

Alt. 495 m.

Tél. 03 89 77 32 16
letulipier.ch@orange.fr

Alt. 400 m.
Long. 7,1338
Lat. 48,0418

	 44€ - 55€	 49€ - 60€	 59€ - 70€	

	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	
Table d’hôtes

	 B&B/ÜF - 1 pers.	 B&B/ÜF - 2 pers.	 B&B/ÜF - 3 pers.	

	 (		  (		  '		

	 Chambre 1	 Chambre 2	 Chambre 3	 Chambre 4	 Chambre 5

Chambre, entrée  : indépendante, 2ème étage, en 
centre ville, crées avec un souci d’authenticité. 
Ecologie raisonnée. Massages par naturopathe. 
Location vélos.

Capacité en personnes : 7
Sanitaires : 	3 douches privatives	 3 wc privatifs

Room, entrance : private entrance, 2nd floor without 
lift, in the city center. Every room has its own charme 
and respect the enrivonment. Massage. Bike rental.

Zimmer, Eingang  : privat Eingang, 2. Etage ohne 
Aufzug, im Stadtzentrum. Jedes Zimmer authentisch 
ausgestattet nach dem Respekt der Umwelt. Mas-
sage. Fahrradverleih.

N@FbdXGlR
Dg£

$M. et Mme Noël - Meyer   
Le Tulipier

	 1		  1		  3			 

2 rue du Baron de Coubertin	 68140 Luttenbach près Munster  

Alt. 495 m.

Tél. 03 89 79 45 13
Tél. 06 75 43 42 00
mwerrey@orange.fr

Alt. 405 m.
Long. 7,1195
Lat. 48,0331

	 30€	 40€		

	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	
Table d’hôtes

	 B&B/ÜF - 1 pers.	 B&B/ÜF - 2 pers.	 B&B/ÜF - 3 pers.	

	 (						    

	 Chambre 1	 Chambre 2	 Chambre 3	 Chambre 4	 Chambre 5

Chambre, 2ème étage, en village, avec coin cui-
sine, 2 nuits minimum. Location à la semaine : 
240€ (2 pers), 180€ (1 pers).

Capacité en personnes : 2
Sanitaires : 	1 douche privative	 1 wc privatif

Room, 2nd floor without lift, in the village. With 
a kitchen, 2 nights minimum. The week : 240€ (2 
pers.), 180€ (1 pers.)

Zimmer, 2. Etage ohne Aufzug, Im Dorf, mit eine 
Küche, 2 Nächte Minimum.Die Woche : 240€ (2 
Pers), 180€ (1 Pers).

NàMXGlSQP
O£

 Au jardin de mon 
enfance

	 1							     

28 Rue Principale	 68140 Luttenbach près Munster  

Alt. 495 m.

Tél. 03 89 77 32 47

leisser.yannick@wanadoo.fr

Alt. 400 m.
Long. 7,1149
Lat. 48,0346

	 75€ - 100€	 75€ - 100€	 85€ - 120€	

	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	
Table d’hôtes

	 B&B/ÜF - 1 pers.	 B&B/ÜF - 2 pers.	 B&B/ÜF - 3 pers.	

	 (	 )	 '	 )	 (		

	 Chambre 1	 Chambre 2	 Chambre 3	 Chambre 4	 Chambre 5

Chambre, entrée  : indépendante, RDC, à 5 min 
de Munster. Un studio d’esprit contemporain avec 
cuisine équipée et une suite familiale. Terrasse 
privative.

Capacité en personnes : 8
Sanitaires : 	2 douches privatives	 2 wc privatifs

Room, entrance : private entrance, ground floor, 5 
minutes from Munster. Contemporary room with a 
kitchen, family suite. Private terrace.

Zimmer, Eingang  : privat Eingang, erdgeschoss, 
5 Minuten von Munster entfernt. Zeitgenössisches 
Zimmer mit Küche, und Familien-Suite, private 
Terrasse.

Nàe@FMXGQ
DOg§£

 A l’ancien atelier

	 1	 1	 2	 1	 1			 
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1 Chemin du Galgenberg	 68140 Munster  

Alt. 495 m.

Tél. 03 89 77 20 29

anne.bobenrieter@sfr.fr

Alt. 390 m.
Long. 7,1452
Lat. 48,0428

	 40-45€	 44€-55€	 50-75€	

	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	
Table d’hôtes

	 B&B/ÜF - 1 pers.	 B&B/ÜF - 2 pers.	 B&B/ÜF - 3 pers.	

 (     '	 '		  (				  

	 Chambre 1	 Chambre 2	 Chambre 3	 Chambre 4	 Chambre 5

2 appartements RDC et 2ème étage, rue calme, en 
périphérie de ville, cuisine équipée séparée, petits 
déjeuners faits maison et bios.

Capacité en personnes : 7
Sanitaires : 	1 douche privative	 1 wc privatif

2 Apartments, groundfloor & 2nd floor without lift, 
quiet street, around the city. Kitchen, homemade and 
organic breakfast.

2 Wohnungen, erdgeschoss und 2. Etage ohne 
Aufzug, ruhige Straße, außerhalb der Stadt, Küche 
mit Küchenzubehör, hausgemachte-Bio-Frühstücke.

Nr@FMbGQD
£

 Chambres d’hôtes 
Famille Bobenrieter

	 1	 1	     2		      1

31 chemin du Langaeckerlé	 68140 Munster  

Tél. 07 70 89 59 00
sylvie.grimmer@laposte.net

Alt. 370 m m.
Long. 7,1378
Lat. 48,0422

	 37€ - 42€	 47€ - 52€		

	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	
Table d’hôtes

	 B&B/ÜF - 1 pers.	 B&B/ÜF - 2 pers.	 B&B/ÜF - 3 pers.	

	 (						    

	 Chambre 1	 Chambre 2	 Chambre 3	 Chambre 4	 Chambre 5

Appartement, entrée  : indépendante, 1er étage, 
en périphérie de ville, situation très calme, enso-
leillée. Petite cuisine aménagée, séjour, garage. 
Réductions location semaine.

Capacité en personnes : 2
Sanitaires : 	1 douche privative	 1 wc privatif

Apartment, entrance : private entrance, 1st floor wi-
thout lift, around the city, very quiet, sunny location. 
Small kitchen, living room and garage. Discount for 
weekly rentals.

Wohnung, Eingang : privat Eingang, 1. Etage ohne 
Aufzug, außerhalb der Stadt, sehr ruhige, sonnige 
Lage. Kleine Küche mit Küchenzubehör, Wohnzim-
mer, Garage. Ermäßigung für Wochenvermietung.

àeMZXSQD£

 Chambre d’hôtes de 
Mme Grimmer Sylvie

	 1							     

 Schnepfenried	 68140 Metzeral  

Alt. 495 m.

Tél. 03 89 77 61 95

jean-mathieu.spenle@orange.fr
www.grand-hetre.com

Alt. 1010 m.
Long. 7,0487

Lat. 47,991

	 60€	 70€	 99€	 sur résa : 25 € / pers boissons incluses

	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	
Table d’hôtes

	 B&B/ÜF - 1 pers.	 B&B/ÜF - 2 pers.	 B&B/ÜF - 3 pers.	

	 '		  (		  (		  '		  '	 (

	 Chambre 1	 Chambre 2	 Chambre 3	 Chambre 4	 Chambre 5

Chambre, entrée : indépendante, RDC, isolé, vue 
panoramique, une magnifique ferme d’altitude au 
coeur des pistes de ski du Schnepf et du Bike Parc.

Capacité en personnes : 15
Sanitaires : 	5 douches privatives	 5 wc privatifs

Room, entrance : private entrance, ground floor, iso-
lated, panoramic view, a beautiful farm in altitude in 
the heart of the ski slopes of the Schnepfenried and 
the bike park.

Zimmer, Eingang  : privat Eingang, erdgeschoss, 
abgelegen, Panoramablick, schöner Bauernhof in 
der Höhe auf dem Skipisten des Schnepfenrieds und 
des Bikeparks.

BNr@FZXGl
RDq§£

$Le Grand Hêtre

	 2		  1		  1		  3		  3	 1

3 Rue du Geissweg	 68380 Sondernach  

Alt. 495 m.

Tél. 03 89 77 69 88
Tél. 06 71 02 94 64
lescigognes68@gmail.com
www.chambresdhotesalsace.vadif.com

Alt. 600 m.
Long. 7,0709

Lat. 47,995

	 52€	 58€	 75€	

	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	
Table d’hôtes

	 B&B/ÜF - 1 pers.	 B&B/ÜF - 2 pers.	 B&B/ÜF - 3 pers.	

	 (		  '		  '		

	 Chambre 1	 Chambre 2	 Chambre 3	 Chambre 4	 Chambre 5

Chambre, entrée : indépendante, 2ème étage, rue 
calme, en centre village, kitchenette commune aux 
3 chambres. Réduction location semaine.

Capacité en personnes : 7
Sanitaires : 	3 douches privatives	 3 wc privatifs

Room, entrance : private entrance, 2nd floor without 
lift, quiet street, in the city center. Kitchen to share. 
Discount for weeks rent.

Zimmer, Eingang  : privat Eingang, 2. Etage ohne 
Aufzug, ruhige Straße, im Dorfzentrum, gemeinsame 
Kochnische. Ermässigung für Wochenmietung.

àeMXGl£

 Les Cigognes Madame 
Braesch

	 1		  3		  2			 

5 rue du Landersbach	 68380 Sondernach  

Alt. 495 m.

Tél. 09 82 29 08 27
Tél. 06 62 18 32 35
ferreira_jean_marie@bbox.fr
www.maisondhotes-landersbach.fr

Alt. 650 m.
Long. 7,0756
Lat. 47,9975

		  75€		  sur résa : 30 €/pers boissons incluses

	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	
Table d’hôtes

	 B&B/ÜF - 1 pers.	 B&B/ÜF - 2 pers.	 B&B/ÜF - 3 pers.	

	 (		  (	 *	 (		  (		  (

	 Chambre 1	 Chambre 2	 Chambre 3	 Chambre 4	 Chambre 5

Chambre, RDC, isolé, rue calme, chambres spa-
cieuses, décoration soignée. Proche pistes de ski.

Capacité en personnes : 15
Sanitaires : 	5 douches privatives	 1 baignoire privative
	 5 wc privatifs

Room, ground floor, isolated, quiet street, large 
rooms. Near the ski slopes.

Zimmer, erdgeschoss, abgelegen, ruhige Straße, 
geräumige schlafzimmer. In der Nähe der Skipisten.

Nre@XGHg£

$Maison d’hôtes du 
Landersbach

	 1		  1	 1	 1		  1		  1

CB

10 Chemin des prés	 68140 Hohrod  

Alt. 495 m.

Tél. 03 89 77 25 13

eckhohrod@gmail.com

Alt. 480 m.

	 50-55€	 60-70€	 80-92€ (selon période)	

	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	
Table d’hôtes

	 B&B/ÜF - 1 pers.	 B&B/ÜF - 2 pers.	 B&B/ÜF - 3 pers.	

	 (	 )				  

	 Chambre 1	 Chambre 2	 Chambre 3	 Chambre 4	 Chambre 5

Chambre, RDC surélevé, en périphérique de vil-
lage. Dans un chalet en bois, profitez de l'esprit 
montagnard et chaleureux. Terrasse avec vue 
panoramique.

Capacité en personnes : 3
Sanitaires : 	1 douche privative	 1 wc privatif

Room, raised ground floor, in the surround of the 
village. In a wood chalet, discover our warmy deco-
rated room. Terrace with panoramic view. 

Zimmer, hochliegende Erdgeschoss, am Dorfrand. 
In einem Holzchalet geniessen Sie unser Ländlich 
dekoriertes Zimmer. Terrasse mit Panoramablick.

NXGRDl@£

Chambre d'hôtes
"Au bout du Chemin"
M et Mme Eck

	 1	 1
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4a rue de l’église	 68230 Soultzbach les Bains  

Alt. 495 m.

Tél. 03 89 71 18 26

daniele.herve@free.fr
chambre.dhote.alsace.free.fr

Alt. 333 m.
Long. 7,2035
Lat. 48,0378

		  60€		

	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	
Table d’hôtes

	 B&B/ÜF - 1 pers.	 B&B/ÜF - 2 pers.	 B&B/ÜF - 3 pers.	

	 (		  (		  '		

	 Chambre 1	 Chambre 2	 Chambre 3	 Chambre 4	 Chambre 5

Chambre, 1er étage, rue calme, en village.
Chambres avec douche et wc individuels. Belle 
maison fleurie en été et décorée en hiver. Véranda 
climatisée.

Capacité en personnes : 6
Sanitaires : 	3 douches privatives	 3 wc privatifs

Room, 1st floor without lift, quiet street, in the vil-
lage.Rooms with shower and separate toilet. Disco-
ver flowers in summer and Christmas decorations in 
winter. Air conditionned veranda.

Zimmer, 1. Etage ohne Aufzug, ruhige Straße, im 
Dorf. Zimmern mit privatem Badezimmer. Schönen 
Blumen im Gartenhaus und im Winter dekoriert. 
Klimatisierte Veranda

N@XGlRD£

 Madame Danièle 
Combeau

	 1		  1		  2			 

4 Oberer Geisberg	 68140 Soultzeren  

Alt. 495 m.

Tél. 03 89 77 02 09
Tél. 06 82 33 46 53
Fax 03 89 77 13 72
chantal.roess68@laposte.net
chezchantaletdany.fr

Alt. 750 m.
Long. 7,1129
Lat. 48,0808

	 57€ - 63€	 63€ - 69€	 79€ - 85€	 22€/ pers. boisson comprise

	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	
Table d’hôtes

	 B&B/ÜF - 1 pers.	 B&B/ÜF - 2 pers.	 B&B/ÜF - 3 pers.	

	 (	 	 (	 	 (		  '	 (

	 Chambre 1	 Chambre 2	 Chambre 3	 Chambre 4	 Chambre 5

Chambre, 2ème étage, isolé, vue panoramique, 
possibilité nuitée en gîte d’étape (10 pers), cam-
ping à la ferme. Personne supp : 22 €.

Capacité en personnes : 15
Sanitaires : 	4 douches privatives	 4 wc privatifs

Room, 2nd floor without lift, isolated, panoramic 
view, possibility to stay with a group (10 pers), cam-
ping at the farm. Additional person : 22 €.

Zimmer, 2. Etage ohne Aufzug, abgelegen, Pano-
ramablick, Gruppenunterkunftsmöglichkeiten (10 
Personen), Campingplatz auf dem Bauernhof.
Zusätzliche Person : 22 €.

NàHGAg£©

$M. et Mme Roess

	 1	 	 1	 	 1		  2	 1

14 chemin du Londenbach	 68140 Soultzeren  

Alt. 495 m.

Tél. 03 89 77 00 59

luc.goertz@wanadoo.fr
www.chambres-hotes-londenbach.fr

Alt. 750 m.
Long. 7,113
Lat. 48,0664

	 53€	 65€	 91€	 sur résa : 25 €/pers.

	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	
Table d’hôtes

	 B&B/ÜF - 1 pers.	 B&B/ÜF - 2 pers.	 B&B/ÜF - 3 pers.	

	 (		  '	 (	 '	 (	 (		  (

	 Chambre 1	 Chambre 2	 Chambre 3	 Chambre 4	 Chambre 5

Chambre, isolé, En périphérie de village. Profitez 
du calme de la nature environnant. 
Personne supp : 26 €

Capacité en personnes : 14
Sanitaires : 	3 douches privatives	 2 baignoires privatives
	 5 wc privatifs

Room, isolated, ambient peace of nature. 
Additional Person : 26 €

Zimmer, abgelegen, ruhige Lage in der Natur. Zusät-
liche Person : 26 €

NXGRDg©

$M. et Mme Goertz  Le 
Londenbach

	 1		  2	 1	 2	 1	 1		  1

4 Chemin du Londenbach	 68140 Soultzeren  

Alt. 495 m.

Tél. 03 89 77 44 46
Tél. 06 86 26 09 33
ph.ac.kuhlmann@gmail.com
lechaletvosgien.free.fr.

Alt. 680 m.
Long. 7,1089
Lat. 48,0657

	 46€	 53€	 72€	

	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	
Table d’hôtes

	 B&B/ÜF - 1 pers.	 B&B/ÜF - 2 pers.	 B&B/ÜF - 3 pers.	

	 (		  (		  '	 (	 '	 (

	 Chambre 1	 Chambre 2	 Chambre 3	 Chambre 4	 Chambre 5

Chambre, entrée  : indépendante, RDC surélevé, 
entresol, isolé, vue panoramique, 4 chambres au 
décor chaleureux d’inspiration montagnarde. Cui-
sine à disposition. Terrasse avec vue panoramique.
Personne sup. 19€ ; enfants (3-13 ans) : 16€.

Capacité en personnes : 12
Sanitaires : 	4 douches privatives	 4 wc privatifs

Room, entrance  : private entrance, raised ground 
floor, mezzanine, isolated, panoramic view, 4 warmy 
decorated rooms, terrace with panoramic view.
Additional person : 19€ ; children (3-13) : 16€.

Zimmer, Eingang : privat Eingang, erhöhtes Erdges-
choß, zwischenboden, abgelegen, Panoramablick, 4 
Ländlich dekorierte Zimmer, Terasse mit Panorama-
blick. Zusätliche Person: 19€ ; Kinder (3-13 Jahre 
alt) : 16€.

MGRDg£

 Madame Kuhlmann  Le 
Chalet Vosgien

	 1		  1		  2	 1	 2	 1

35 Grand Rue	 68140 Stosswihr  

Alt. 495 m.

Tél. 03 89 77 41 70

lilly.heinrich@wanadoo.fr

Alt. 600 m.
Long. 7,1088

Lat. 48,052

	 46€	 56€	 66€	

	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	
Table d’hôtes

	 B&B/ÜF - 1 pers.	 B&B/ÜF - 2 pers.	 B&B/ÜF - 3 pers.	

	 (		  *				  

	 Chambre 1	 Chambre 2	 Chambre 3	 Chambre 4	 Chambre 5

Appartement, 1er étage, en centre village. Petite 
cuisine aménagée, séjour.

Capacité en personnes : 2
Sanitaires : 	1 douche privative	 1 wc privatif

Apartment, 1st floor without lift,  in the city center.
Small kitchen, lounge.

Wohnung, 1. Etage ohne Aufzug, im Dorfzentrum.
Kleine Küche, Wohnzimmer.

àeMbQ£

#Monsieur Paul Heinrich

	 1		  1					   

65 route de la schlucht	 68140 Stosswihr  

Alt. 495 m.

Tél. 03 89 21 01 64
Tél. 06 31 27 29 30

heck.philippe@orange.fr

Alt. 433 m.
Long. 7,1077
Lat. 48,0513

	 50€	 60€	 110€	 25€/pers. boisson comprise

	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	
Table d’hôtes

	 B&B/ÜF - 1 pers.	 B&B/ÜF - 2 pers.	 B&B/ÜF - 3 pers.	

	 (		  (				  

	 Chambre 1	 Chambre 2	 Chambre 3	 Chambre 4	 Chambre 5

Chambres contemporaines au 1er étage, en centre 
village.

Capacité en personnes : 4
Sanitaires : 	1 douche privative	 1 wc privatif

Contemporary guest rooms on the 1st floor in the 
center of the village. 

Moderne Gästezimmer im 1. Stock im Zentrum des 
Dorf.

àeMbQ£

M. et Mme Heck

	 1		  1					   



36 Grand’Rue	 68380 BREITENBACH HAUT RHIN  

Hôtel - Restaurant ILIENKOPF	  < 1 1

Alt. 495 m.

Tél. 03 89 77 33 04
Fax 03 89 77 03 33
ilienkopf@wanadoo.fr
www.hotel-ilienkopf.com

Long. 7,1021
Lat. 48,0225

	 50€	 57€	 85€	 10€	 4€	

	 Single / EZ	 Double / DZ	 Triple / 3BZ	 Lit suppl.	 Suppl.animal

	 7€	 53€-65€	 65€	 20€-26€	 12€-20€	 6,50€-10,50€

	 Petit déjeuner	 1/2 pension	 Pension	 Menu	 Carte	 Menu jour

Cuisine copieuse, spécialités régionales. Chambres 
calmes et confortables, jardin d’été.

Rich cooking, regional specialties. Calm and comfor-
table, little garden.

Reichhaltige Küche, regionale Spezialitäten. Ruhig und 
komfortabel, kleiner Garten.

BXàCN@Fc]
ErJDGZlqg
A£§h
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Ouvert toute l’année

Mode d’emploiMode d’emploi

Tarifs
Preis
Rates

Descriptif
Unterkunftbeschreibung
Room description

Adresse hébergement
Adresse
Address

Classement
Kategorie
Classification

Nombre de chambres
Zimmer Anzahl
Number of rooms

Périodes de fermeture
Ferien
Closing dates

Nombre de couverts 
Sitzplätze im Restaurant
Number of places available
in the Restaurant

Services proposés
Leistungen Vorhanden
Provided services

Adhérents à l’office de tourisme

Taxe de 
séjour,Kurtaxe, 

visitor tax

Hôtels 3*, chambres d’hôtes 3* 0.82 E

Hôtels 2*, chambres d’hôtes 2*,
résidences de tourisme 2* 0.66 E

Hôtels 1*, chambres d’hôtes 1*,
villages de vacances,
résidences de tourisme 1*

0.55 E

Hôtels sans *, chambres d’hôtes non 
classées et tout hébergement en 
cours de classement

0.44 E

Centres d’hébergement touristique, 
refuges et fermes auberges 0.33 E

Terrains de camping 3 ou 4*,
habitations légères de loisirs 0.44 E

Terrains de camping 1 ou 2* 0.22 E

Réservez votre hébergement en ligne 
Buchen Sie Ihre Unterkunft online 
Book your accommodation online
www.vallee-munster.eu

Avis concernant les prix
Nous avons indiqué les prix des prestations tels qu’ils nous ont été 
communiqués par les professionnels. L’office de tourisme ne peut 
assumer aucune responsabilité pécuniaire si les indications fournies 
sont inexactes. Le paiement de la taxe de séjour auprès du prestataire 
est obligatoire.

Hinweise bezüglich der Preise
Die Preise wurden von den Unterkünften und Gaststätten selbst 
angegeben. Das Fremdenverkehrsamt kann in keinem Fall, in Anbe-
tracht der hiermit gegebenen Hinweise, irgendeine Verantwortung 
finanzieller Art übernehmen. Der von den Vermietern festgelegte 
Aufenthaltspreis ist verbindlich.

Notice: concerning prices
These are the prices as given by the service providers. The Tourist 
Office is not liable for any inaccurate information written in this guide. 
Paying the visitor tax to the service provider (the owner) is mandatory. 

§

Classement / Auszeichnungen / Awarded stars

Classement Clevacances / Gîtes de France

Label restaurant Logis de France

Label Logis de France

Label Qualité Tourisme

Label Maître restaurateur

Label Tourisme et Handicap

Label Ferme Auberge

Label Suivez le Trèfle

Label Vignobles et Découvertes

Langue parlée / Sprache / Spoken language

Accessible handicapés / Behindertengerecht / Disabled access

Chèques vacances acceptés

Chèques déjeuner acceptés

Tickets restaurant acceptés

Non fumeur / Nicht raucher / Non smoking

Animaux admis / Haustiere erlaubt / Pet friendly

Accès internet WIFI / Internetzugang / WIFI internet acces

Climatisation / Klimaanlage / Air conditioning

Restaurant climatisé / Klimatisierte Restaurant / Air-conditioned restaurant

Bar

Ascenseur / Fahrstuhl / Lift

Cheminée - poële en faïence / Kamin / Fireplace

Restauration sur place / Restaurierung an Ort / on-site catering

Organisation de banquets / Bankett / Banquet

Salle de réunion / Konferenzraum / Meeting room

Chaise enfant / Hochstuhl / Baby’s high chair

Lit bébé / Kinderbett / Baby’s cot

Baignoire bébé / Baby-Badewanne / Baby bath

Aire de jeux / Spielplatz / Playground

Privatif / Privat / Private

Jardin / Garten / Garden

Salon de jardin / Gartenmöbel / Garden sitting area

Terrasse / Terrasse / Terrace

Barbecue / Holzkohlengrill / Barbecue

Solarium 

Piscine couverte / plein air - Hallenbad / Freibad / in/outdoor Swimming pool

Salle de fitness / Fitnessraum / Fitness room

Sauna

Hammam / Hammam / Turkish bath

Jacuzzi

Piste de pétanque / Petanque / Petanque

Mini-golf

Parking privé / Privat Parkplatz / private car park

Garage vélo, garage / Radgarage, geschlossene Garage / Bike garage, locked garage

Lave linge / Waschmaschine / Washing-machine 

Sèche linge / Trockner / Dryer 

Salon - Salle TV / Wohn-, TV Zimmer / living-room

Télevision en chambre /  TV im Zimmer / TV in room

TV par satellite - câble / Satellitenfernsehen Kabelfernsehen / Sat/cable TV

Lit 1, 2 pers / Einzel-, Doppel Bett / Single, double bed

Convertible 1, 2 places / Bettcouch 1, 2 Personnen / Single, Double sofa bed

Douche, baignoire / Dusche, Badewanne / shower, bath, 

Kitchenette / Küchennische / kitchenette

Epicerie / Lebensmittelladen / Grocery store

Borne camping car / Campingwagenstation - Camper / motor-home terminal

Point phone / Telefon / Telephone booth

Minibar

Transfert de bagages / Transfer des Gepäks von Hotel z Hotel / Luggage transfer

Réservation en ligne / online buchen / online booking

Munstercard

Camping car

Carte bancaire non acceptée

Accueil enfants
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Adhérents à l’office de tourisme

53 ROUTE DE LA SCHLUCHT	 68140 STOSSWIHR  

Alt. 495 m.

Tél. 03 89 77 28 06

Alt. 433 m.
Long. 7,1099
Lat. 48,0502

	 38€	 42€		

	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	
Table d’hôtes

	 B&B/ÜF - 1 pers.	 B&B/ÜF - 2 pers.	 B&B/ÜF - 3 pers.	

	 (						    

	 Chambre 1	 Chambre 2	 Chambre 3	 Chambre 4	 Chambre 5

Appartement, entrée : indépendante, 1er étage, rue 
calme, en village. Petite cuisine aménagée.

Capacité en personnes : 2
Sanitaires : 	1 douche privative	 1 wc privatif

Apartment, entrance  : private entrance, 1st floor 
without lift, quiet street, in the village. Small kitchen.

Wohnung, Eingang : privat Eingang, 1. Etage ohne 
Aufzug, ruhige Straße, im Dorf. Kleine küche.

àeGA£

 Madame Christiane Neff

	 1							     

38 RUE DE LA FORÊT	 68230 WALBACH  

Alt. 495 m.

Tél. 03 89 71 10 77

mireille-et-alex@laposte.net
mireille.boll.free.fr

Alt. 360 m.
Long. 7,2185
Lat. 48,0675

		  75-85€		

	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	 Ch +PtDéj	
Table d’hôtes

	 B&B/ÜF - 1 pers.	 B&B/ÜF - 2 pers.	 B&B/ÜF - 3 pers.	

	 (						    

	 Chambre 1	 Chambre 2	 Chambre 3	 Chambre 4	 Chambre 5

Chambre, entrée : indépendante, RDC, rue calme, 
chambre suite avec vue panoramique. Produits bio 
à déguster au petit déjeuner.

Capacité en personnes : 2
Sanitaires : 	1 douche privative

Room, entrance  : private entrance, ground floor, 
quiet street, suite with panoramic view. Organic 
food for breakfast.

Zimmer, Eingang  : privat Eingang, erdgeschoss, 
ruhige Straße, Suite mit Panoramablick. Bio-Leben-
smittel für das Frühstück.

NXGRD£

 Le coup de coeur de 
Mireille

	 1							     

- 21 -

Liste exhaustive des hébergements et restauration sur demande à l’office de tourisme.

Erschöpfende Liste von Unterkünften und Restaurant auf Anfrage beim Tourismusbüro.

Exhaustive liste of accommodation and restaurant on request at the tourist office.
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Als◊cez-vous

Vallée de Munster
Hébergements 2016 
Unterkünfte
Accommodations
Restaurants, Fermes Auberges

OFFICE DE TOURISME VALLÉE DE MUNSTER
1, rue du Couvent
68140 Munster
Tél. : +33(0)3 89 77 31 80
Fax. : +33(0)3 89 77 07 17
contact@vallee-munster.eu
www.vallee-munster.eu

Horaires d’ouverture - Opening hours - Offnungszeiten

De janvier à mars et de novembre à décembre : 
Lundi à Vendredi : 10h - 12h et 14h - 17h
Samedi : 10h - 12h et 14h - 16h
En décembre permanence de l’Office de Tourisme sur les marchés de noël les week-ends

D’avril à juin et de septembre à octobre : 
Lundi à Vendredi : 9h30 - 12h30 et 14h - 18h
Samedi : 10h - 12h et 14h - 16h

Juillet et août : 
Lundi à Vendredi : 9h - 12h30 et 13h30 - 18h30
Samedi : 9h - 12h30 et 13h30 - 18h
Dimanche : 9h - 13h

Jours fériés : consultez notre site Internet www.vallee-munster.eu

Im Januar, Februar, März, November, December :
Montag bis Freitag: 10.00 Uhr - 12.00 Uhr und 14 Uhr - 17 Uhr                              
Samstags:  10 Uhr - 12 Uhr und 14 Uhr - 16 Uhr

Im April, May, Juni, September, Oktober :
Montag bis Freitag: 9.30 Uhr - 12.00 Uhr und 14 Uhr - 18 Uhr                              
Samstags:  10 Uhr - 12 Uhr und 14 Uhr - 16 Uhr

Im Juli und August: 
Montag bis Freitag: 9 Uhr - 12.30 Uhr -  13.30 Uhr - 18.30 Uhr
Samstags: 9 Uhr - 12.30 Uhr und   13.30 Uhr - 18 Uhr
Sonntags und Feiertage: 9 Uhr - 13 Uhr

In January, February, March, November and December : 
Monday to Friday from 10 to 12am and 2 to 5 pm 
Saturday from 10am to 12pm and from 2 to 4 pm

In April, May, June, September and October :
Monday to Friday from 9:30 to 12:00 am and from 2 to 6 pm  
Saturday from 10am to 12 am and from 2 to 4 pm

In July and August : 
Monday through Friday from 9am to 12:30pm and 1:30 to 6:30pm
Saturday from 9am to 12:30pm and 1:30 to 6pm 
Sunday and holidays from 9am to 1pm

Als◊cez-vous

Principales Manifestations
Veranstaltungen

Events

- 30 au 31 janvier
	 Fête Nordique (So Nordic)
	 Schnepfenried
- Du 12 mars au 10 avril
	 Le Printemps des Cigognes (Storchenfest – Stork festival)
	 Vallée de Munster
- En mai
	 Transhumances (Almabtrieb – Transhumance)
	 Vallée de Munster
- 1er mai
	 Festival des randonnées dans la Vallée de Munster
	 (Festival der Wanderungen im Münstertal 
	 Hiking festival in the Valley of Munster)
	 Munster
- Du 3 au 7 mai
	 29ème Festival de Jazz de Munster
	 (Jazz Festival in Munster – Munster’s Jazz Festival)
	 Munster
- 10 mai
	 Marché aux pains (Brot-markt – Bread market)
	 Munster
- 21 au 22 mai
	 Trail des Marcaires (Bergrundlauf – Marcaire’s trail)
	 Muhlbach-sur-Munster
- 4 juin
	 Randonnée gourmande
	 (Wandern für Feinschmecker – Gourmand walk)
	 Griesbach au Val
- Du 13 au 14 août
	 Mariage d’antan : Les mariés du Frankental
	 (Traditionelle Hochzeit – Traditional wedding)
	 Stosswihr
- Le 15 août
	 Fête de la Tarte aux Myrtilles
	 (Heidelbeerkuchenfest – Blueberry tart festival)
	 Metzeral
- 13 au 14 septembre
	 Rencontre internationale de Cors des Alpes
	 (Internationales Alphorn Treffen 
	 International Alp Horn Concert)
- Du 18 au 25 septembre
	 Semaine gourmande 
	 (Woche für Feinschmecker – Gourmand week)
	 Vallée de Munster
- En octobre
	 Festival de la Vallée des Contes
	 (Legende Festival – The Fairy Tales Festival)
	 Vallée de Munster
- Le 15 octobre
	 Fête de la Transhumance 
	 (Almabtrieb – Transhumance)
	 Muhlbach sur Munster
- Du 26 novembre au 6 janvier
 	 Noël dans la Vallée de Munster 
	 (Weinachten im Münstertal
	 Christmas in the Valley of Munster)
	 130 manifestations	
	 • Marchés de Noël
	 • Sentier des crèches
	 • Marché de l’An Neuf
	 • Fermes et Caves de Noël
	 • Concerts
	 • Expositions
	 • Ateliers culinaires
	 • Tradition : La Petite Année

Crédit photos : Emmanuelle Wendling; 
Benoît Facchi, Guy Wurth, ADT 68 ;

© CRTA / Journou ; IN MEDIA - Didier Monod ;  
Liliane Knausz, Julien Kauffmann/2hors.fr, P.Gsell

Pour préserver l’environnement, nous vous remercions de déposer votre guide à l’office de tourisme s’il n’a pas été abîmé.
Um die Umwelt zu schonen, wir danken Ihnen, um Ihr Katalog im Tourismusbüro deponieren, wenn es nicht beschädigt ist.
To preserve the environment, thank you to place your guide if it has not been damaged.


